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Lieferumfang
Prifen Sie nach dem Auspacken alle Teile auf Trans-
portschaden und die Vollstandigkeit der Lieferung.

Flachkanalbogen fiir 60 cm Arbeitsplatte
- Abb. A

Flachkanalbogen fiir 70 cm Arbeitsplatte
- Abb. A

Montage

QR-Code Montagevideo

Hier finden Sie den QR-Code flir das Montagevideo.
- Abb. B

4

Flachkanalrohrverbinder einsetzen

1. Die mitgelieferte Dichtung am Flachkanalbogen
maximal 5 mm vom Rand befestigen.
- Abb. A

2. Den unteren Flachkanalrohrverbinder einsetzen
und durch Einrasten befestigen.
- Abb. B

3. Fir eine zusatzliche Fixierung die unteren Flachka-
nalrohrverbinder mit 4 Schrauben fiir Kunststoffe
PT 4x8 mm zusammenschrauben.
- Abb. B

4. Den oberen Flachkanalrohrverbinder einsetzen
und festschrauben.
— Abb.

5. Den oberen Flachkanalrohrverbinder einsetzen.
- Abb. B



6. Den Kabelbinder am Flachkanalrohrverbinder ein-
fadeln.
- Abb. B1

7. Den Kabelbinder festziehen.
- Abp. M

Geruchsfilter einbauen

1. Die 2 Geruchsfilter links und rechts in das Gerat
einsetzen und nach vorn schieben.
- Abb.

2. Die anderen Geruchsfilter links und rechts in das
Geréat einsetzen.
- Abb. A

3. Den Fettfilter mithilfe der Griffe im Fettfilter in das
Geréat einsetzen.
— Abb. FH

4. Das Liftungsgitter auflegen.
- Abb. I

Reinigen und Pflegen

Geruchsfilter ausbauen

1. Das Liftungsgitter abnehmen.
- Abb. A

2. ACHTUNG! Herabfallende Fettfilter kdbnnen das
darunterliegende Kochfeld beschadigen.

» Mit einer Hand unter den Fettfilter fassen.

Den Fettfilter mithilfe der Griffe im Fettfilter nach
oben aus dem Geréat herausziehen.

— Fett kann sich unten im Behéalter ansammeln.
Den Fettfilter nicht kippen, um ein Abtropfen
von Fett zu vermeiden.

- Abb. A

3. Die 4 Geruchsfilter aus dem Geréateinneren her-
ausnehmen.

- Abp. I

Informationen und Warnhinweise

/\ WARNUNG - Brandgefahr!

Der Geruchsfilter kann sich durch die Ofenreini-

gungsfunktion (Pyrolyse) entzinden.

» Nie die Ofenreinigungsfunktion (Pyrolyse) flr den
Geruchsfilter nutzen.

A WARNUNG - Verletzungsgefahr!

Der Geruchsfilter bleibt nach dem Auffrischen lange

Zeit hei3.

» Den Geruchsfilter direkt nach dem Auffrischen
nicht berthren, sondern abkihlen lassen.

ACHTUNG!

Der Geruchsfilter kann bei Temperaturen Uber

100 °C beschadigt werden.

» Den Geruchsfilter nicht bei Temperaturen héher
als 100 °C auffrischen.

Der Geruchsfilter kann bei unsachgemaBer Reini-

gung beschadigt werden.

» Den Geruchsfilter nicht im Geschirrspuler reinigen.

» Nicht von Hand reinigen.

» Keine Reinigungsmittel verwenden.

Hinweise

m Fir eine langere Nutzungsdauer kann der Ge-
ruchsfilter einmal im Jahr aufgefrischt werden. Der
Vorgang kann bis zu dreimal wiederholt werden.
Der Geruchsfilter ist dann verbraucht und muss
12 Monate nach dem dritten Auffrischen ersetzt
werden.
Den alten Geruchsfilter im Restmull entsorgen.
Der Geruchsfilter enthélt keine Schadstoffe.

m Beim Auffrischen kénnen sich Teile des Geruchs-
filters verfarben. Die Verfarbungen haben keinen
Einfluss auf die Funktion des Geruchsfilters.

m Beim Auffrischen kann sich der Geruchsfilter leicht
verformen. Die Verformung hat keinen Einfluss auf
die Funktion.

= Beim Auffrischen des Geruchsfilters kdnnen mini-
male Ruckstande im Garraum zuriickbleiben. Vor-
handene Rlckstande mit geeigneten Reinigern
entfernen.

Geruchsfilter auffrischen

1. Den Geruchsfilter ausbauen. — Seite 5

2. Den Backofen auf 100 °C (HeiBluft -+) vorheizen.
- Abb.

3. Den Geruchsfilter auf einen Rost legen und auf
mittlerer Einschubebene einschieben.
- Abb. R

4. Wahrend des Auffrischens kann es zu einer Ge-
ruchsentwicklung kommen. Um sicherzustellen,
dass der Raum gut belUftet ist, ein Fenster &ffnen.

5. Den Geruchsfilter mit den folgenden Einstellungen
auffrischen.

Dauer Temperatur Heizart
3h max. 100 °C HeiBluft -

6. Den heiBen Geruchsfilter auf einer hitzebestandi-
gen Unterlage abkUhlen lassen.

7. Zur Nachverfolgung der Auffrischvorgange ein X
in das vorgesehene Feld 1] 21 3[J auf dem Ge-
ruchsfilter eintragen.

8. Den Geruchsfilter einbauen. — Seite 5

Scope of delivery
After unpacking all parts, check for any damage in
transit and completeness of the delivery.

Flat duct elbow for a 60 cm worktop
- Fig. &1

Flat duct elbow for a 70 cm worktop
- Fig. A

Installation

QR code for the installation video

This is were you will find the QR code for the installa-
tion video.

- Fig. A

Inserting the flat duct pipe connector

1. Attach the enclosed seal on the flat duct elbow at
a maximum of 5 mm from the edge.
- Fig. A

2. Insert the lower flat duct pipe connector and snap
it into place to secure it.
- Fig. A

3. For an additional fixing, screw the lower flat duct
pipe connector together using 4 x PT 4x8 mm
screws for plastic.
- Fig. @

4. Insert the upper flat duct pipe connector and
screw it firmly in place.
- Fig.

5. Insert the upper flat duct pipe connector.
- Fig. B

6. Thread the cable tie through the flat duct pipe
connector.
- Fig. B

7. Tighten the cable tie.
- Fig. N



Installing the odour filter

1. Insert 2 odour filters into the appliance on the left
and right, and slide them forwards.
- Fig. A

2. Insert the other odour filters into the appliance on
the left and right.
- Fig. EA

3. Insert the grease filter into the appliance using the
handles in the grease filter.
- Fig. EK

4. Place the ventilation grille on top.
- Fig. A

Cleaning and servicing

Removing the odour filter

1. Remove the ventilation grille.
- Fig. A

2. ATTENTION! Falling grease filters may damage
the hob below.

» Grip below the grease filter with one hand.

Pull the grease filter up and out of the appliance
using the handles in the grease filter.

- Fat may accumulate in the bottom of the con-
tainer. Hold the grease filter level to prevent
grease from dripping out.

- Fig. IA

3. Remove the 4 odour filters from the inside of the
appliance.

- Fig. A

Information and warnings

A WARNING - Risk of fire!

The oven cleaning function (pyrolytic self-clean) may

cause an odour filter to catch fire.

» Never use the oven cleaning function (pyrolytic
system) for the odour filter.

A WARNING - Risk of injury!

The odour filter remains hot for quite some time after

it has been refreshed.

» Do not touch the odour filter straight after it has
been refreshed - allow it to cool down.

ATTENTION!

The odour filter may be damaged at temperatures

above 100 °C.

» Do not refresh the odour filter at temperatures
above 100 °C.

The odour filter may be damaged if it is not cleaned

correctly.

» Do not clean the odour filter in the dishwasher.

» Do not clean it by hand.

» Do not use cleaning agents.

Notes

m For a longer service life, the odour filter can be re-
freshed once a year. The process can be re-
peated up to three times.
The odour filter is then used up and must be re-
placed 12 months after the third time it is re-
freshed.
Dispose of the old odour filter with the residual
waste. The odour filter does not contain any harm-
ful substances.

® During the refreshing process, parts of the odour
filter may become discoloured. This discolouration
has no effect on the performance of the odour fil-
ter.

®» The odour filter may become slightly deformed
when refreshing. This deformation has no effect
on the function.

= When refreshing the odour filter, minimal residue
may remain in the cooking compartment. Remove
any existing residues with suitable cleaning
agents.

Refreshing the odour filter

1. Remove the odour filter. » Page 6

2. Preheat the oven to 100 °C (hot air ).
- Fig. i

3. Place the odour filter on a rack and insert it at the
middle shelf level.
- Fig. EA

4. During refreshing, an odour may develop. Open a
window to ensure that the room is well ventilated.

5. Refresh the odour filter with the following settings.

Duration Temperature  Type of heat-
ing
3h Max. 100 °C  Hot air

6. Leave the hot odour filter to cool down on a heat-
resistant surface.

7. To track the refreshing processes, enter an X in
the field 1] 2] 3[J provided on the odour filter.

8. Install the odour filter. —» Page 6
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Hacm

Ac¢digdan sonra dasinma zamani yarana bilacak
zadslenmalarls va catdiriimanin tamhigina bagl olaraq
bitin hissaleri yoxlayin.

60 sm-lik is sathi lclin yasti kanal dirsayi
- Fig. &1

70 sm-lik is sathi liclin yasti kanal dirsayi
- Fig. A

Qurasdirma

QR-kodu montaj videosu

Buradan Siz, montaj videosu U¢liin QR-kodunu tapa
bilarsiniz.
- Fig.

Yasti kanal boru birlesdiricisini yerina oturtmaq

1.

Yasti kanal dirsayindaki yaninda géndarilmis kipkaci
hasiyaden maksimum 5 mm arali barkitmak.

Alt yasti kanal boru birlasdiricisini yerina oturtmaq
va yerina ilisdirmakla barkitmak.

- Fig.H

Olave fiksasiya tg¢tin, PT 4x8 mm plastik kitlalar
Ucln 4 vint ils alt yasti kanal borusu birlesdiricilarini
bir-birina vintlemak.

- Fig. &

Ust yasti kanal boru birlesdiricisini yerine oturtmali
ve mbéhkam burub vintlemali.

Ust yasti kanal boru birlesdiricisini yerine oturtmali.
- Fig. A

Kabel birlasdiricisini yasti kanal boru
birlasdiricisindan kegirmak.

- Fig. B

Kabel birlagdiricisini méhkem dartmag.

- Fig. M



Qoxu filtrini yerina qurasdirmaq

1. Sag ve sol tefardsaki 2 adad qoxu filtrini cihazin igina
oturdaraq 6na dogru itelomak.
- Fig. A

2. Sag ve sol taferdaki digaer qoxu filtrlerini cihazin igina
oturtmag.
- Fiq. kA

3. Qati yag filtrini tutacaqglarin kémayi ile cihazda
yerina oturtmagq.
- Fig. R

4. Havalandirma barmagligini yerine goymag.
- Fig. A

Tamizlayin va qulluq edin

Qoxu filtrini s6kmak

1. Havalandirma barmagligini gétirmak.
- Fig. A

2. DIQQAT! Yers diisan qgati yag filtrleri, altindaki
bisirma sahasini zadalaya biler.

» Bir allo asagidan qgati yag filtrinden tutmag.

Qati yag filtrindeki tutacaglardan istifade edarak qati

yag filtrini cihazdan yuxari ¢akib ¢ixarmag.

- Yag asagida ¢andae toplana bilar. Yagin
damcilamasinin garsisini almagq dgin, gati yag
filtrini cevirmak olmaz.

- Fig.EH

3. Cihazin daxilindan 4 adad qoxu filtrini ¢ixarib
gotirmak.

- Fig. A

Malumatlar ve xabardarliq gostarislari

/\ XoBORDARLIQ - Alisma riski!

Qoxu filtri soba temizlema funksiyasi ila (piroliz)

alovlana bilar.

» Soba temizlema funksiyasini (piroliz) asla qoxu filtri
Ucln islatmak olmaz.

A X©BORDARLIQ - Yaralanma riski!

Qoxu filtri teravetlondirdikdan sonra uzun maddat ¢ox

gaynar olur.

» Teraveatlondirdikdan derhal sonra qoxu filtrine
toxunmaq deyil, soyumaga buraxmagq lazimdir.

DiQQaT!

Qoxu filtri 100 °C - dan artiq temperaturlarda zedslens

biler.

» Qoxu filtrini 100 °C - dan artiq temperaturlarda
taravatlondirmak olmaz.

Qeyri-diizgen temizlema zamani qoxu filtri zedslena

biler.

» Qoxu filtrini gabyuyan masinda temizlemak olmaz.

» Olle tamizlamak olmaz.

» Hec bir tamizlayici vasitedan istifade etmak olmaz.

Qeydloar

® Daha uzun istifade middati ti¢tin goxu filtri ilda bir
dafa teraveatlendirile biler. Prosesi Ui¢ dafaya gadar
tekrarlamagq olar.

Ucglincl yenilamadan 12 ay sonra goxu filtri islenmis
sayilir ve dayisdirilmalidir.

Kéhne goxu filtrini qaliq zibiline utilizasiya etmak.
Qoxu filtri heg bir zararli madde ehtiva etmir.

m Toaravatlandirarkan goxu filtrinin hissalerinin rangi
sola biler. Rang dayismalarinin goxu filtrinin
¢alismasina heg bir manfi tasiri yoxdur.

® Toravatlandirarken goxu filtri formasini ylingulce
dayisa biler. Deformasiyanin funksiyaya heg bir
tasiri yoxdur.

= Qoxu filtrini tazeleyarkan bisirma kamerasinda az
migdarda galiglar gala biler. Mévcud qaliglari uygun
temizlayicilerle kanarlasdirmal.

Qoxu filtrini taravatlandirmak

1. Qoxu filtrini sbkmeali. — Sehife 8

2. Bisirma sobasini 6ncedsn 100 °C (gaynar hava -\
isitmak.
- Fig. kW

3. Qoxu filtrini demir bir gaba qoyaraq orta daxiletma
hindarldytns italamak.
- Fig. lA

4. Tearavatlandirma zamani qoxu yaranmasi bas vera
biler. Otagin yaxsi havalandirildigindan amin olmaq
Ucln, bir pancerani agmag.

5. Qoxu filtrini agagidaki parametrlarle yenilomak.

Miiddat Temperatur Qizdirma novii

3 saat maks. 100 °C  Qaynar hava -

6. Qaynar qoxu filtrini istiliye davamli bir altliq Gstinda
soyumaga buraxmag.

7. Teravatlandirma proseslarini izlemak G¢ln qoxu
filtrinde teyin olunmus 1] 21 3] sahays bir X daxil
etmali.

8. Qoxu filtrini yerine qurmag. — Sehife 8

06XBaT Ha AOoCTaBKaTa

Cnepn pasonakoBaHeTo NpoBepeTe BCUUKM YacTu 3a
LeTW, NONYyYEHN NPU TPAHCMOPTUPAHETO, N KOMM/EK-
THOCTTa Ha JocTaBkaTa.

Ibra Ha NNOCKWA KaHan 3a pa6oTeH nnot 60 cm
- Qur, 01

Ibra Ha NNOCKUA KaHan 3a paboTeH nnot 70 cm
- Qur. A

MoHTax

QR-Code mMOHTaXHO BUAEO
Tyk we otkpuete QR Koga 3a MOHTaXHOTO BMUAOEO.
- Qur. B

MocTaBeTe TpbOHUA CbeAUHUTEN 3a NNOCHK KaHan

1. 3akpeneTe AOCTaBeHOTO YNAbTHEHWE BbPXY MI0C-
KOTO KaHa/THO KOMAHO Ha MakCcMMyM 5 mm OT pb-
6a.
- Qur. A

2. [locTaBeTe 40NHMA TPBOEH CheaVHUTEN 3a MIOCHK
KaHan u ro ukcupanTe Ypes LipakBaHe.
- our. A

3. 3a ONMb/HUTENHO UMKCUpaHe 3aBuinTe AOSTHUTE
TPBOHW CbeANHUTENN 3a NAOCHK KaHan eavH KbM
apyr ¢ 4 BuHTa 3a nnactmaca PT 4x8 mm.
- Qur. A

4. [NocTtaBeTe ropHuA TPLOEH CheaVHUTEN 3a MIOCHK
KaHasl 1 ro 3aTerHeTe C BMHTOBE.
- Qur.

5. [NocTaBeTe ropHuA TPLOEH CheaVHUTEN 3a MIOCHK
KaHas.
- our. A

6. [Mpokapalite kabenHaTa Bpb3ka nNpes TobOHUA Cb-
eanNHNTEeN 3a NJ0CHK KaHasl.
- Qur. A

7. 3aTerHete kabenHarta Bpb3Ka.
— Qur.

MoHTa Ha punTHpPa 3a MUPU3MH

1. [NocTtaBeTte 2 punTbpa 3a MUPU3MN OTIABO U OT-
[ACHO B ypena v rv nsbyraite Hanpem.
- Qur. A



2. [NocTaBeTe gpyrute GUATPKU 3a MUpU3Ma BAABO U
BAACHO B ypenaa.
- Qur. A

3. [NocTaBeTe hunTbpa 3a MasHWHa C NoOMoLTa Ha
OPBXKKUTE B HEFO M rO NOCTaBeTe B ypeaa.
- Qur.

4. [NocTaBeTe BeHTUNAUMOHHATa peleTka.
- Qur. M

MouucTBaHe U NoAAPDBHKKA

JdeMoHTHMpaHe Ha punTbpa 3a MUPU3IMU

1. CBaneTe BeHTMNaLMOHHATa pelleTka.
- Qur. A

2. BHUMAHMUE! MNagawmte untpu 3a MasHuHa Mo-
raT ga noBpeaAaT roTBapCcKua naoT.

» C pbka 6pbkHETe noa hunTbpa 3a MasHuHa.

Vi3Ternete ountbpa 3a MasHuMHa ¢ nomMoLllTa Ha

OPBXKKUTE BbB DUATbpa 3a MasHuHa 1 ro narerne-

T€ Harope ot ypeaa.

- MagHuHata Moxe ga ce choepe OTAoNY B KOH-
TerHepa. He HaknaHAanTe untbpa 3a MasHuHa,
3a ga npenoTBpaTnTe oTTMYaHe Ha MasHuHa.

- Qur. A

3. \sBanete 4-Te hunTbpa 3a MUPU3MK OT BbTPELL-

HOCTTa Ha ypeaa.

- Qur. M

UHpopmauuna u npeaynpeauTenH1 yKasaHu1A

A NMPEAYNPEXOEHUE — OnacHocCT oT noxap!
@OuUATHPBT 3a MUPU3MN MOXKE Aa Ce Bb3n1amMeHun
upes (yHKUMATA 3a NOYNCTBaHE Ha nell (NMnMpoanaa).
» Hukora He n3nonaearite QyHKLMATA 3@ NOYNCTBA-

He Ha dypHaTta (MnMpoanaa) 3a bunTbpa 3a MUPU3-

MW.

A NMPEAYNPEXAEHUE — OnacHocT oT
HapaHABaHe!

OUATBPBT 3a MUPU3MK OCTaBa ropeLl Ob/Aro Bpeme
cnen ocBexaBaHe.

» He gokocsanTte huntbpa 3a MUpU3MK BeaHara

cnen ocsexaBaHe, a MbPpBO o OCTaBETE Aa CE OX-

naaw.
BHUMAHMUE!

OUNTLPBLT 3a MUPU3MU MOXe Aa Obe NoBpeaeH npu

Temnepatypu Haa 100 C.
» He oceexapalite huaTbpa 3a MUPUIMK NPU TEM-
nepatypwu, no-sncokn ot 100 C.

OUNTLPBLT 3a MUPU3MU MOXe Aa Obe NoBpeaeH Npu

HepaBHOMEPHO MOYMCTBaHE.

» He nounctBarte punTbpa 3a MUPU3MU B CbAOMU-
AnHaTa matumHa.

» He nouncTBaliTe Ha pbKa.

» He nanonaeaite nouncTBallM cpeacTsa.

Benemku

® 3a no-g4bAro Bpeme Ha ynotpeda hunTbpbT 3a MU-

pPU3MUN MOXe fa Obe OCBexasaH BEeAHBX B roau-
HaTa. MpouechT Moxe Aa Obae NOBTOPEH [0 TPU
MbTU.

Cnepf ToBa GUATHPBT 38 MUPUBMU € 13xadeH n

TpAdBa ga 6bae cmeHeH 12 meceua cnen TpeToTo

OCBeXxaBaHe.
V3xBbpnanTte ctapute GUATPU 3a MUPU3MU C OC-
TaTbyHMTE oTnagbun. OUNTLPBT 3a MUPU3Ma He
CbObPXKa BPEOHM BELIECTBA.

= [Jpy ocBeXaBaHETO YacT OT PUNTbPAa 3a MUPU3-
MW MOXe [a NPOMeHAT uBeTa cu. OuBeTABaHnATa
HAMAT BAMAHNE BbPXY DYHKLUNOHNMPAHETO Ha ui-
Tbpa 3a MUPU3MN.

= [Jpy oCBEXaBaAHETO (PUATHLPBT 3a MUPU3MU MOXE
neko ga ce gecdopmunpa. ledopmmpaHeTo He
OKasBa BMAHME Ha byHKUMATA.

m [Ipn ocBexaBaHe Ha uATbpa 3a MUPU3MU B Ka-
Mepata Mo)e Aa octaHaT MUHUManHu cneau. OTc-
TpaHeTe HaNYHWUTE OCTaTbUM C NOAXOAALLN MO-
yucTBaLUM npenaparu.

OcBeMaBaHe Ha $unTbpa 3a MUPU3MHU

1. [lemMOHTUpavite uaTbpa 3a MUPU3MU.
- CrpaHuya 9

2. [MNoarpente npeasaputenHo dypHata go 100 C
(ropell Bb3Oyx =t).
- Qur. i

3. [locTaBeTe mnTbpa 3a MUPU3MIN Ha cKapa K
NIb3HETE HA CPEOHOTO HUBO.
- Qur. kA

4. [Mo Bpeme Ha OCBeXaBaHEeTO MOXe Aa Ce CTUrHEe
no obpasyBaHe Ha Mupuamu. 3a ga rapaHtupare,
ye NoMeLLeHMeTo ce nposeTpABa Aodpe, OTBoOpeTe
nNpo30opeLl.

5. OcBexaainTe huntbpa 3a MUPU3MM CbC CNeaHUTE
HaCTPOWKMW.

Mpoabmxn- Temnepatypa Bwupg 3arpsiBa-

TenHocT He

3y makc. 100°C  Topeul Bb3-
ayx -+

6. OcTaBeTe ropelna GUITHP 38 MUPUIMM [a CE OX-
naan Bbpxy TOMJ0YyCTONYMBA NOAIOXKKA.

7. 3a npocneasBaHe Ha NPOLECUTE Ha OCBEXaBaHe
HaHeceTe X B npeasuaeHoto none 11201301 Ha
buntTbpa 3a MUpU3MK.

8. MoHtmpavite unirepa 3a Mupuamu. = CtpaHula 8

Rozsah dodavky
Po vybaleni zkontrolujte vSechny dily na poSkozeni
vznikla pfi prfepravé a jejich kompletnost.

Koleno plochého kanalu pro pracovni desku
o délce 60 cm
- Obr. A

Koleno plochého kanalu pro pracovni desku
o délce 70 cm
- Obr. A

Montaz

QR kod pro montazni video
Zde najdete QR kdd pro montazni video.
- Obr. A

Nasazeni spojek plochého kanalu

1. Dodané tésnéni upevnéte na hranaté koleno maxi-
malné 5 mm od okraje.
- Obr. A

2. Nasadte dolIni spojku plochého kanalu a pro
upevnéni ji nechte zaskodit.
- Obr. H

3. Pro dal$i upevnéni seSroubujte dolni spojky plo-
chého kanalu pomoci 4 Sroubl do plastu PT 4 x
8 mm.
- Obr. A

4. Nasadte horni spojku plochého kanalu a pfiSrou-
bujte ji.
- Obr.

5. Nasadte horni spojku plochého kanalu.
- Obr. A

6. Protahnéte kabelovou sponu horni spojkou plo-
chého kanalu.
- Obr. B



7. Utahnéte kabelovou sponu.
— Obr. M

Montaz pachového filtru
1. Nasadte do spotfebiCe 2 pachové filtry vlevo
a vpravo a posunte je dopredu.
- Obr.
2. Ostatni pachové filtry nasadte do spotfebice vievo
a vpravo.
- Obr. A
3. Nasadte tukovy filtr pomoci drzadel v tukovém fil-
tru do spotfebice.
- Obr. EH
4. Nasadte vétraci mrizku.
- Obr. A

Cisténi a osetfovani
Demontaz pachového filtru
1. Vyjméte vétraci mrizku.
- Obr. A
2. POZOR! Padajici tukové filtry mohou poskodit

varnou desku, ktera je pod nimi.
» Tukovy filtr uchopte zespoda rukou.

Vytahnéte tukovy filtr pomoci drzadel v tukovém fil-
tru nahoru ze spotfebice.

- Dole v zdsobniku se mize nahromadit tuk. Tu-
kovy filtr nenaklangijte, abyste zabranili odkapa-
vani tuku.

- Obr. H

3. Vyjméte 4 pachoveé filtry ze spotfebicCe.

- Obr. A

Informace a varovné pokyny

A\ VYSTRAHA — Nebezpeéi pozaru!

Pachovy filtr se mize vznitit pfi pouziti funkce disténi

pedici trouby (pyrolyzy).

» Nikdy nepouzivejte funkci &isténi pecici trouby
(pyrolyzu) pro pachovy filtr.

A\ VYSTRAHA — Nebezpeéi zranéni!

Pachovy filtr zUstava po regeneraci dlouhou dobu

horky.

» Nedotykejte se pachového filtru hned po regene-
raci, nechte ho vychladnout.

POZOR!

Pachovy filtr se mUze pfi teplotach vyssich nez

100 °C poskodit.

» Pachovy filtr neregenerujte pfi teplotach vyssich
nez 100 °C.

Pachovy filtr se mize pfi nespravném d¢isténi posko-

dit.

» Pachovy filtr nemyjte v myCce nadobi.

» Necistéte ho rucné.

» Nepouzivejte Cistici prostredky.

Poznamky

= Aby bylo mozné pachovy filtr dlouho pouzivat, Ize
ho jednou za rok regenerovat. Proces Ize zopa-
kovat az tfikrat.

Pachovy filtr je pak opotfebeny a musi se vymeénit
12 mésicu po treti regeneraci.

Stary pachovy filtr vyhodte do smiseného odpadu.
Pachovy filtr neobsahuje Skodlivé latky.

m Pfi regeneraci muze dojit ke zméné barvy &asti
pachového filtru. Zmény barvy nemaji zadny vliv
na funkci pachového filtru.

® Pfi regeneraci se mUze pachovy filtr mirné zdefor-
movat. Deformace nema zadny vliv na funkci.

® Pfi regeneraci pachového filtru mohou v troubé zd-
stat minimalni zbytky. Pfipadné zbytky odstrarite
pomoci vhodnych isticich prostfedkd.

10

Regenerace pachového filtru

1.
2

Demontujte pachovy filtr. — Strana 10
Predehrejte pecici troubu na 100 °C (horky
vzduch -F).

- Obr. i

Pachovy filtr polozte na rost a zasurite ho do
prostfedni Urovné vkladani.

- Obr. &

. Prfi regeneraci maze vznikat zapach. Zajistéte, aby

byla mistnost dobfe vétrana a aby bylo oteviené
okno.

. Regeneraci pachového filtru provadéjte s nasledu-

jicimi nastavenimi.

Doba trvani Teplota Druh ohievu
3h max. 100 °C horky
vzduch <~

Horky pachovy filtr nechte vychladnout na za-
ruvzdorné podloZzce.

. Pro zaznamenani provedenych regeneraci vyznad-

te X do uréeného policka 112131 na
pachovém filtru.
Namontujte pachovy filtr. = Strana 10

Leveringsomfang
Kontrollér alle dele for transportskader efter udpak-
ningen, og om leveringen indeholder alle dele.

Fladkanalbgjning til 60 cm bordplade
- Fig. &1

Fladkanalbgijning til 70 cm bordplade
- Fig. A

Montage

QR-kode montagevideo
Her findes QR-koden til montagevideoen.
- Fig. H

Montage af fladkanalforbinder

1.

Fastger den medfalgende teetning pa fladkanalbgj-
ningen maks. 5 mm fra kanten.

- Fig. A

Seet den underste fladkanalforbinder ind, og lad
den ga i indgreb.

- Fig. A

Skru de underste fladkanalforbindere sammen
med 4 skruer til kunststof PT 4x8 mm for at fast-
gore dem yderligere.

- Fig. A

Saet den gverste fladkanalforbinder ind, og skru
den fast.

- Fig.

. Montage af den averste fladkanalforbinder.

- Fig. A
Flet kabelbinderen ind om fladkanalforbinderen.
- Fig. &

. Treek kabelbinderen fast til.

~ Fig. T

Montage af lugtfilter

1.

Saet de 2 lugtfiltre ind i apparatet i venstre og hgj-
re side, og skyd dem fremad.
- Fig. A

2. Seet de andre lugtfiltre ind i venstre og hgjre side

af apparatet.
- Fig. A



4.

Seet fedffiltret ind i apparatet ved hjeelp af hand-
tagene.

- Fig. K

Laeg ventilationsgitteret pa.

- Fig. A

Rengoring og pleje

Afmontage af lugtfilter

1.

2

>

3

Tag ventilationsgitteret af.

- Fig. A

BEMZERK! Hvis fedtfiltrene falder ned, kan det be-
skadige kogesektionen nedenunder.

Hold samtidig med en hand under fedftfiltret.

Loft fedtfiltret opad og ud af apparatet ved hjaelp
af handtagene.

- Der kan ansamle sig fedt nederst i beholderen.
Vip ikke fedltfiltret for at undga, at der drypper
fedt ud.

- Fig. A

Tag de 4 lugtfiltre ud af apparatet.

- Fig. M

Oplysninger og advarselsoplysninger

/\ ADVARSEL - Brandfare!
Lugtfiltret kan blive anteendt ved brugen af ovnrense-
funktionen (pyrolyse).

>

Brug aldrig ovnrensefunktionen (pyrolyse) til lugtfil-
tret.

/\ ADVARSEL - Fare for tilskadekomst!
Lugtfiltret bliver ved at veere meget varmt i lang tid
efter opfriskningen.

>

Rar ikke ved lugtfiltret umiddelbart efter opfrisknin-
gen, men lad det forst kole tilstreekkeligt af.

BEMAERK!
Lugtfiltret kan blive beskadiget ved temperaturer
over 100°C.

>

Lugtfiltret ma ikke opfriskes ved temperaturer over
100 °C.

Lugtfiltret kan blive beskadiget ved forkert rengering.

>
>
>

Lugtfiltret méa ikke vaskes i opvaskemaskine.
M4 ikke rengares manuelt.
Anvend ikke renggringsmidler.

Bemaerkninger

For at opna en leengere anvendelsestid kan lugtfil-
tret opfriskes en gang om aret. Denne proces kan
kun gentages op til tre gange.

Sa er lugtfiltret brugt op og skal udskiftes 12 ma-
neder efter den tredje opfriskning.

Det brugte lugtfilter kan kasseres sammen med
husholdningsaffaldet. Lugtfiltret indeholder ingen
skadelige stoffer.

Ved opfriskningen kan dele af lugtfiltret blive mis-
farvede. Misfarvningerne har ingen indflydelse pa
lugtfiltrets funktion.

Ved opfriskningen kan lugtfiltret blive let deforme-
ret. Deformeringen har ingen indflydelse pa funk-
tionen.

Ved opfriskning af lugtfiltret kan der veere minima-
le rester tilbage i ovnrummet. Fjern eventuelle re-
ster med et egnet rengaringsmiddel.

Opfriskning af lugtfilter

1.
2.

3.

Afmonter lugtfiltret. — Side 11

Forvarm ovnen til 100 °C (varmluft ).

- Fig. kv

Laeg lugftfiltret pa en rist, og seet den ind pa en ril-
lehgjre i midten.

- Fig. KA

Der kan opsta lugt i forbindelse med opfrisknin-
gen af lugtfiltret. Sarg for god ventilation i rummet
ved at dbne et vindue.

Opfrisk lugtfiltret med felgende indstillinger.

Varighed Temperatur Ovnfunktion

3 h Maks. 100 °C  Varmluft -

Lad det varme lugffilter kale af pa et varmebestan-
digt underlag.

Seet et X i det dertil beregnede felt 1] 2[130] pa
lugtfiltret for bedre at kunne huske antallet af op-
friskninger.

Monter lugffiltret. — Side 10

YAIK& map&doong

MeT& To EeTOKETAPIOUO EAEYETE OAOL TOL EPN VIO EV-
dexopeveg (nuIEC PHeTadOoPAC KABWES KOl VIG TNV TIAN-
POTNTO TNC TTAPAd00NG.

Emimedn yovix aepaywyou Yo TXYKO EPYNCING
60 cm
- Eixk. A

Emimedn ywvix agpaywyouU yIx TTAYKO EPYXRGING
70 cm
- FEik. A

ZuvapHoAdynon

Kwdikog QR Bivreou cuvapuoAoynong
Edw 6a Bpeite Tov kKwdikd QR yia To BivTeo ouvop-

HOAOYNONG.
- Eik. H

TomoB£TnNoN TOU CUVBECHOU ETTTESOU KAVXAIOU

1.

7.

>TepewoTe TN oupmapadidOPeEVn OTeyavoTioinon
OTNV KAUTTUAN emimedou KavaAioU og ommdoToon TO
TOAU 5 mm amd Tnv Gkpn.

- Eik. A

TomoBeTroTe TOV KAOTW OUVOEOUO EMMEdOU KOVO-
ANOU Kail 0TePEWOTE TOV 00POAICOVTAC TOV.

- Ek. B

Mo mpooBeTn oTEPEWON, PIOWOTE YAl TOUC KATW
ouvdeopoug emimedou Kavoliou pe 4 Bideg yia
TAGOTIKG PT 4x8 mm.

= 6|

TomoBeTHOTE TOV EMAVKW OUVOECHO ETTMEOOU KOVO-
AloU Kol BIdwOoTe ToV 0TaOEPA.

- EIK.

TomoBeTroTe TOV €MAVW OUVOEOLO ETMEdOU KOVO-
AloU.

- Eik. B

MepaoTe TO OePaTIKO KOAWDIWV 0TOV OUVOEOLO
eTimedou KavaAIoU.

- Eik. B

>0ifTe TO OEPATIKO KOAWDIWV.

- Eik. i

Tommo0£Tnon Tou $piATPOU OCHWV

1.

TormoBeTroTe Ta 2 GIATPC OOHWV OPIOTEPR Kail Oe-
EI& OTN CUOKeUT Kal OTTPWETE TO TTPOC TO EUTTPOC.
= 11]

2. TormoBeTroTe T AAG QIATOO 00UV APIOTEPD KOl

OekI& oTN OouoKeun.
- Eik. A

3. TommoBeTtroTe TO PIATPO AITOUC OTN CUOKEUN, XPNOI-

HOTIOIWVTOC TIC AABEC 0TO PIATPO AiTToUC.
= 13]

4. TommoBeTroTe OMO eMAVW TO TAEYLO GEPIOHOU.

— Eix. A
11



KaxBapiopog kai ppovTida

Adaipeon Tou ¢piATpou oou®V

1. AdaipeoTe TO MASYUO aepIopoU.

- FEik. A

2. MPOZOXH! Ta ¢piATpa Aimoug mou medGTOUV UTTo-
pouv va mpo&evrioouv {nuI& oTnv BAon €0TIWV TTOU
BpiokeTal amod KATW.

» [’ auTO MAOTE PE TO EVA XEPI KOTW OO TO PIATPO.
TpaBnéte mpog Ta Mavw To GIATPO AiTToug £&w amod
TN ouokeur) pe TN Bondeia Twv AaBwv oTo GIATPO
NiTouc.

— Nimoc¢ pmopei voi oUcOWPEUETAI OTO KOTW PEPOC
Tou doxeiou. Mn veipeTe TO GIATPO AiTTouc, VIia
va aroduyeTe To oTAEIUO TOU AiTTOUG.

= 15]

3. AdaipeoTte Ta 4 GIATPO OOPWV GTTO TO E0WTEPIKO
TNC OUOKEUNG.

- Eik. A

MAnpodopieg Kal TTpoeIdomoINTIKEG UTTOSEIEEIG

/\ NPOEIAOMOIHEH - Kivoéuvog rmupkayiag!

To ¢iATpo oopwv prmopei va avadAexOel pe Tn Aei-

Toupyia KaBapiopoU Tou doupvou (TTupdAusN).

» Mn xpnolyoTiolgiTe TTOTE TN AeITOUpPYial KaOapIopoU
Tou GoUpvou (TTUPOAUON) vIa TO GIATPO OCHV.

/\ NPOEIAOMOIHEH - Kivéuvog TpaupaTiopou!
To GIATPO OOUWV PETG TNV QVOYEVVNON TTOPOUEVE! VIX
TTOAU XpOVO KOUTO.

» Mnv avyyi&ete To GIATPO oopwv armmeubeiog petd TNV
avayevvnon, oMG adprjoTe TO VO KQUWOEL.

MPOZOXH!

To PIATPO oopwv Propei va utooTei (nuit oe Beppo-

Kpooieg mavw amd 100 °C.

» Mnv avayevvnoete To GIATPO 00PwWY O BEPLOKPO-
oiec mavw amo 100 °C.

To QiIATPO oopwv pmopei va urmooTei ¢nuIt og TTepi-

TITWON OKATAANAOU KoOapIoHOU.

» Mnv KaBopileTe TO GIATPO OOUWV OTO TTAUVTIPIO
TMATWV.

» Mnv KaBapileTe Ue TO XEP!.

» Mn XPNOIUOTIOINCETE KOVEVD OTTOPPUTIAVTIKO.

Ymodeigeig

B [0 pio peyaAuTepn Oiapkelo (wne 1o GIATpOo
o0PWV pPrmopei va avayevvnOei pia dop& To XpOvo.
H diadikaoia pyrmopei va emavoAndOei €W Kol TPEIC
dopeq.

To PIATPO oopwV £xel TG eEavTANOEl Kail TTPETE!
12 ufveg PETG TNV TPITN QvayEVVNON VO OVTIKOTO-
oToBel.

ArooUpeTe TO TIOANIO GIATPO OCHWY OTO UTTOAOITTCH
omoppipypaTa. To GIATPo oopwyv dev TepiExel BAO-
Bepec ouoieq.

= Kot Tn SIGEKEIG TNG avayevwnong, Yepn Tou ¢iA-
TPOU OOHWV pmmopei va oMa&ouv xpwpua. O aro-
XPWOEIC OEV EXOUV KAMIO ETPEON TTAVW 0T Ael-
Toupyia Tou GIATPOU OOUWV.

m Kotd Tn dIGpKeIa TNG avayevvnong, To GiATpo
oopWV Prmopel va mapapopdwbei eAadpd. H mapa-
HOPpDwon Oev £xel Kapia emppor VW oTNn Ael-
Toupyvia.

= Karta TNV avayevvnon Tou GIATPOU 0opwY, HTTOoPE|
VO TIOPOUEIVOUV EAGXIOTON UTTOAEIIPOTO 0TOV OGAG-
HO pavelpepaTog. AdaipeoTe TUXOV UTTGPXOVTO
UTTOAEIPUOTON e KOATOAMNAG OTTOPPUTTOVTIKA.

Avaygvvnon Tou $piATpou oGpwV

1. Agaipegore 10 PiAToo oouwv. — Zedida 12

2. [MpoBepudivete Tov doupvo otouc 100 °C (Bep-
HOG aEPOC -1).
- EIK.

12

3. TormoBeTroTe TO GIATPO OOUWV TTAVW OTN OXAPO KO
ompwETe TO OTO peoaio emimedo TOMoBETNONG.
- Eik. A

4, Kotd Tn dIGPKEIO TG avayevvnong, JUmopei va on-
pioupynBouv oopec. MNa va BeRaiwdeite, 0TI TO dw-
PATIO oepideTal KOAG, avoite eva Tap&bupo.

5. AvayewwnoTe To GIATPO 00wV HE TIC AKOAOUBEC
pubuioelc.

Aidpkeia O¢puokpacia TpOTTog Ynaoi-
MHaTOog

3h pey. 100 °C Oeppoc
aEPaC

6. APrOTE VO KPUWOEI TO KAUTO GIATOO OOHWV ETAVW
0€ PO avOeKTIKN oTn BepudTNTO EMOHAVEIR EVO-
mobeonc.

7. o va mapokoAouBnoeTe TIC JIODIKACIEC AVOyEV-
vnong, BaAte eva X oto kabopiopevo medio
101 207 30T oT1o GiATPO 00opGV.

8. TorroBetrniore 10 QiATPO oouwv. = SeAida 11

Volumen de suministro

Al desembalar el aparato, comprobar que estén to-
das las piezas y que no presenten dafos ocasiona-
dos durante el transporte.

Codo de canal plano para encimera de 60 cm
- Fig. €

Codo de canal plano para encimera de 70 cm
- Fig. A

montaje

Cddigo QR para el video del montaje

Aqui se muestra el cédigo QR para el video del
montaje.

- Fig. A

Fijar los conectores planos del conducto

1. Fijar la junta suministrada en el codo del canal
plano, a un maximo de 5 mm desde el borde.
- Fig. A

2. Fijar el conector de conductos planos inferior y
encajarlo en su sitio.
- Fig. B

3. Para una fijacion adicional, atornillar el conector
de conductos planos inferior con cuatro tornillos
para plastico PT 4x8 mm.
- Fig. A

4, Fijar el conector de conductos planos superior y
atornillarlo.
- Fig.

5. Fijar el conector de conductos planos superior.
- Fig. B

6. Pasar la brida por el el conector de conductos
planos.
- Fig. B

7. Apretar la brida.
- Fig. N1

Montar los filtros antiolores

1. Insertar dos filtros antiolores nuevos en los lados
izquierdo y derecho del aparato y empujarlos ha-
cia delante.
- Fig. A

2. Colocar los otros filtros antiolores en los lados iz-
quierdo y derecho del aparato.
- Fig. EA



3. Insertar el filtro antigrasa en el aparato mediante
las asas del filtro antigrasa.
- Fig. K

4. Colocar la rejilla de ventilacion.
- Fig. A

Cuidados y limpieza

Desmontar los filtros antiolores

1. Retirar la rejilla de ventilacion.
- Fig. m,

2. {ATENCION! Si se desprende el filtro antigrasa,
puede dafiarse la placa de coccidn justo debajo.

» Agarrar con una mano la parte inferior del filtro
antigrasa.

Extraer el filtro antigrasa del aparato tirando hacia

arriba de las asas del filtro antigrasa.
- La grasa puede acumularse en la parte inferior

del recipiente. No inclinar el filtro antigrasa para

evitar que gotee grasa.
- Fig. IA
3. Retirar los 4 filtros antiolores del interior del apa-
rato.
- Fig. A

Informacion y advertencias

A ADVERTENCIA - Riesgo de incendio!

El filtro antiolores puede prenderse debido a la fun-

cién de limpieza del horno (pirdlisis).

» No utilizar nunca la funcion de limpieza del horno
(pirdlisis) para el filtro antiolores.

/\ ADVERTENCIA — Riesgo de lesiones!

El filtro desodorizante permanece caliente durante

un tiempo prolongado tras refrescarse.

» No tocar directamente el filtro desodorizante tras
refrescarse; dejar que se enfrie.

{ATENCION!

El filtro antiolores puede danarse si se utiliza a tem-

peraturas por encima de 100 °C.

» No refrescar el filtro antiolores a temperaturas su-
periores a 100 °C.

El filtro antiolores puede danarse si se limpia de for-

ma inadecuada.

» No lavar el filtro antiolores en el lavavajillas.

» No limpiar de forma manual.

» No utilizar productos de limpieza.

Notas

m Para prolongar su vida util, el filtro antiolores pue-
de renovarse una vez al ano. Se puede repetir el
proceso hasta tres veces.
El filtro antiolores estara entonces gastado y de-
bera sustituirse 12 meses después de la tercera
renovacion.

Desechar el filtro antiolores antiguo en el contene-

dor de basura de restos. El filtro antiolores no
contiene sustancias nocivas.

m Durante el proceso de refresco, las piezas del fil-
tro desodorizante pueden decolorarse. Las deco-
loraciones no afectan al funcionamiento del filtro
desodorizante.

= Durante el refresco, el filtro antiolores puede de-
formarse ligeramente. La deformacion no influye
para nada en el funcionamiento.

m Durante el proceso de refresco del filtro antiolo-
res, pueden quedar residuos minimos en el com-
partimento de coccion. Eliminar los residuos que
haya con los productos de limpieza adecuados.

Refrescar el filtro antiolores
1. Desmontar el filtro antiolores. — Pagina 13

Precalentar el horno a 100 °C (aire caliente ).
- Fig.

Colocar el filtro antiolores sobre una rejilla e intro-
ducirlo en el nivel de bandeja central.

- Fig. EA

Es posible que se produzcan olores durante el re-
fresco. Abrir una ventana para asegurarse de que
la estancia esté correctamente ventilada.
Refrescar el filtro antiolores con los siguientes
ajustes.

Duracién Temperatura Tipo de calen-
tamiento
3h max. 100 °C  Aire caliente-

Dejar que el filtro antiolores caliente se enfrie en
una superficie resistente al calor.

Para hacer un seguimiento de los procesos de re-
fresco, introducir una X en el campo 11201 3[]
previsto para ello en el filtro antiolores.

Montar el filtro antiolores. — Pdgina 12

Tarnekomplekt
Kontrollige péarast lahtipakkimist kdiki osi transpordi-
kahjustuste ja tarne komplektsuse suhtes.

Lamekanalikaar 60 cm t66tasapinna jaoks
- Joonis A

Lamekanalikaar 70 cm t66tasapinna jaoks
- Joonis A

Paigaldamine

Paigaldusvideo QR-kood

Siit leiate paigaldusvideo QR-koodi.
- Joonis A

Lamekanali toruiihendusdetaili paigaldamine

1.

Kinnitage kaasasolev tihend lamekanali polve
kllge maksimaalselt 5 mm kaugusel servast.

- Joonis A

Asetage kohale lamekanali alumine Uhendusdetail
ja laske fikseeruda.

- Joonis H

Taiendavaks fikseerimiseks Uhendage lamekanali
alumised Uhendusdetailid 4 plastkruviga

PT 4x8 mm.

- Joonis @

. Asetage kohale lamekanali Ulemine Uhendusdetail

ja kruvige kinni.

- Joonis i

Asetage kohale lamekanali Ulemine Ghendusdetail.
- Joonis A

. Mahkige kaablisiduja lamekanali Uhendusdetaili

umber.
— Joonis B

. Tommake kaablisiduja pingule.

— Joonis M

Lohnafiltri paigaldamine

1.

Asetage 2 I6hnafiltrit vasakul ja paremal sead-
messe ja lukake ette.

- Joonis &l

Asetage teised |Iohnafiltrid vasakul ja paremal
seadmesse.

— Joonis A

Asetage rasvafilter filtri pidemetest hoides sead-
messe.

— Joonis A
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4. Asetage ventilatsioonirest kohale.
- Joonis A

Puhastamine ja hooldamine

Lohnafiltri eemaldamine

1. Votke maha ventilatsioonirest.
— Joonis A

2. TAHELEPANU! Allakukkuvad rasvafiltrid vdivad all
olevat pliidiplaati kahjustada.

» Toetage rasvafiltrit Uhe kdega alt.

Tommake rasvafilter filtri pidemetest hoides sead-
mest suunaga Ules valja.

- Mahuti allossa voib koguneda rasva. Arge kal-
lutage rasvafiltrit, et valtida rasva mahatilkumist.
- Joonis EH
3. Votke 4 I6hnafiltrit seadmest vélja.
- Joonis A

Teave ja hoiatused

/\ HOIATUS - Tuleoht!

Lohnafilter voib ahjupuhastusfunktsiooni tottu (puro-

[00s) sittida.

» Arge kunagi kasutage ahjupuhastusreziimi (puro-
[GUs) I6hnafiltri jaoks.

A\ HOIATUS - Vigastusoht!

Lohnafilter jadb parast varskendamist pikaks ajaks

kuumaks.

» Arge puudutage I6hnafiltrit vahetult parast vars-
kendamist, vaid laske sellel kdigepealt piisavalt
jahtuda.

TAHELEPANU!

Kui temperatuur on kérgem kui 100°C, voib I6hnafil-

ter kahjustada saada.

» Arge varskendage I6hnafiltrit kdrgemal tem-
peratuuril kui 100 °C.

Asjatundmatu puhastamise korral voib I6hnafilter

kahjustada saada.

» Arge puhastage I6hnafiltrit ndudepesumasinas.

» Arge puhastage kasitsi.

» Arge kasutage puhastusvahendeid.

Markused

m Kasutusaja pikendamiseks voib I6hnafiltrit vars-
kendada Uks kord aastas. Toimingut vdib korrata
kuni kolm korda.

Lohnafiltri kasutusressurss on ammendatud ja fil-
ter tuleb véalja vahetada 12 kuud parast kolmandat
varskendamist.

Vana |6hnafiltrit voib kaidelda koos olmejaatmete-
ga. Lohnafilter ei sisalda kahjulikke aineid.

m Varskendamisel vdivad Idhnafiltri osad varvi muu-
ta. Varvimuutused ei mojuta I6hnafiltri funktsiooni.

m Varskendamisel vdib I6hnafilter veidi derfor-
meeruda. Deformeerumine ei mdjuta toimivust.

m | dhnafiltri varskendamisel voib ahju jaada vahesel
maaral jadke. Olemasolevad jaagid eemaldage
sobivate puhastusvahenditega.

Lohnafiltri varskendamine

1. VGtke I6hnafilter vélja. = Lk 14

2. Laske ahjul kuumeneda temperatuurile 100°C
(kuum &hk ).
- Joonis kW

3. Asetage I6hnafilter restile ja tdstke keskmisele
tasandile.
- Joonis A

4. Varskendamise ajal voib tekkida teatav 16hn.
Veenduge, et ruum on hea ventilatsiooniga ja
avage aken.

5. Varskendage I6hnafiltrit jargmiste seadistustega.

14

Kestus Temperatuur  Kuumutusviis

3h max 100 °C Kuum &hk--

6. Kuum lohnafilter asetage jahtumiseks kuu-
muskindlale alusele.

7. Varskendamistoimingute jalgimiseks sisestage
I6hnafiltri ette nahtud 1] 2] 3[J-valjale X.

8. Paigaldage I6hnafilter. = Lk 13

Toimitussisalto

Kun olet poistanut kaikki osat pakkauksesta, tarkista
ettei niissa ole kuljetusvaurioita ja etta kaikki osat
ovat mukana.

Laakean kanavan kaariosa 60 cm levealle
tyotasolle
- Kuva @1

Laakean kanavan kaariosa 70 cm leveille
tyotasolle
- Kuva A

Asennus

QR-koodi Asennusvideo

Tasta l6ydat QR-koodin asennusvideota varten.
- Kuva H

Laakean kanavan liittimen asettaminen paikalleen
1. Kiinnitd mukana toimitettu tiiviste matalan kanavan
kaareen enintdan 5 mm:n etaisyydelle reunasta.

- Kuva A1

2. Aseta alemman laakean kanavan liitin paikalleen
ja kiinnita lukitsemalla.
- Kuva B

3. Kayta alemman laakean kanavan liittimien
kiinnitykseen liséksi 4 alempaa muoviruuvia
PT 4x8 mm.
- Kuva @

4, Aseta ylempi laakean kanavan liitin paikalleen ja
Kiinnita kiertamalla.
- Kuva |

5. Aseta ylempi laakean kanavan liitin paikalleen.
- Kuva H

6. Pujota johtoside laakean kanavan liittimeen.
- Kuva B

7. Kirista johtoside.
- Kuva i

Hajusuodattimen asennus

1. Aseta 2 hajusuodattimista vasemmalle ja oikealle
laitteeseen ja tydnna eteenpain.
- Kuva K&l

2. Aseta toiset hajusuodattimet vasemmalle ja
oikealle laitteeseen.
- Kuva A

3. Aseta rasvasuodatin sen kahvojen avulla
paikalleen laitteeseen.
- Kuva &

4. Aseta ilmankiertosaleikkd paikalleen.
- Kuva A

Puhdistus ja hoito

Hajusuodattimen irrotus

1. Irrota ilmankiertoséleikka.
- Kuva i



2. HUOMIO! Putoavat rasvasuodattimet voivat
vaurioittaa alla olevaa keittotasoa.
» Tartu toisella kadella alhaalta rasvasuodattimeen.

Veda rasvasuodatin sen kahvojen avulla yldspain
pois laitteesta.

- Kotelon pohjalle voi kertya rasvaa. Ala kallista
rasvasuodatinta, jota valtat rasvan tippumisen.
- Kuva d
3. Ota 4 hajusuodatinta pois laitteen sisalta.
- Kuva A

Ohjeita ja varoituksia

A\ VAROITUS - Tulipalovaara!

Uuninpuhdistustoiminto (pyrolyysi) voi saada

hajusuodattimen syttymé&an tuleen.

» Ala koskaan kayta uuninpuhdistustoimintoa
(pyrolyysi) hajusuodattimelle.

A\ VAROITUS - Loukkaantumisvaara!

Hajusuodatin pysyy raikastamisen jalkeen kauan

kuumana.

» Ala kosketa hajusuodatinta heti raikastamisen
j@lkeen, vaan anna sen ensin jaahtya riittavasti.

HUOMIO!

Hajusuodatin voi vaurioitua yli 100 °C:ssa.

» Ala raikasta hajusuodatinta yli 100 °C:ssa.

Hajusuodatin voi vaurioitua, jos sita kasitellaan

epaasianmukaisesti.

» Al& pese hajusuodatinta astianpesukoneessa.

» Alé pese sitd késin.

» Ala kaytd puhdistusaineita.

Huomautukset

m Jotta hajusuodatinta voidaan kayttaa pidempaan,
se voidaan raikastaa kerran vuodessa.
Raikastaminen voidaan tehda enintd&n kolme
kertaa uudelleen.
Hajusuodatin on silloin kaytetty, ja se tulee vaihtaa
12 kuukauden kuluttua kolmannesta
raikastamisesta.
Havita kaytetty hajusuodatin sekajatteen mukana.
Hajusuodattimessa ei ole haitallisia aineita.

®m Hajusuodattimen osat voivat muuttaa varia
raikastuksen yhteydessa. Varjaytymat eivat vaikuta
hajusuodattimen toimintaan.

®» Raikastamisessa hajusuodattimen muoto voi
muuttua hieman. Muodonmuutoksella ei ole
vaikutusta toimintaan.

m Kun hajusuodatin raikastetaan, uunitilaan voi jaada
vahaisia jaamia. Poista jadmat soveltuvalla
puhdistusaineella.

Hajusuodattimen raikastaminen

1. Irrota hajusuodatin. — Sivu 14

2. Esilammita uuni 100 °C:een
(kiertoilmatoiminnolla -i).
- Kuva

3. Aseta hajusuodatin ritilalle ja laita se
keskimmaiselle kannatintasolle.
- Kuva A

4. Raikastamisen aikana voi muodostua hajuja.
Varmista huoneen hyva tuuletus avaamalla
ikkunan.

5. Raikasta hajusuodatin seuraavilla asetuksilla.

Toiminta-aika Lampéotila Uunitoiminto

3h maks. 100 °C  Kiertoilma -

6. Anna kuuman hajusuodattimen jadhtya kuumuutta
kestavalla alustalla.

7. Pida kirjaa raikastuskerroista merkitsemalla X
siihen tarkoitettuun kohtaan hajusuodattimessa
10200 300,

8. Asenna hajusuodatin paikalleen. = Sivu 14

Contenu de la livraison

Aprés avoir déballé le produit, inspectez toutes les
piéces pour détecter d’éventuels dégats dus au
transport et pour vous assurer de l'intégralité de la li-
vraison.

Coudeﬁle gaine plate pour plan de travail de 60 cm
- Fig.

Coude de gaine plate pour plan de travail de 70 cm
- Fig. A

Installation

Code QR vidéo concernant l'installation

Vous trouverez ici le code QR pour la vidéo concer-
nant l'installation.

- Fig. A

Installer les raccords pour tube de conduite plate

1. Fixez le joint fourni sur le coude de conduite plate
au maximum a 5 mm du bord.
- Fig. A

2. Installez le raccord pour tube de conduite plate in-
férieur en I'encliquetant.
- Fig. B

3. Pour une fixation supplémentaire, vissez les rac-
cords pour tube de conduite plate inférieurs en-
semble a l'aide de 4 vis PT4x8 pour plastiques.
- Fig. A

4. Insérez, puis vissez le raccord pour tube de
conduite plate supérieur.
- Fig.

5. Installez le raccord pour tube de conduite plate.
- Fig. A

6. Enfilez le serre-cable dans le raccord pour tube
de conduite plate.
- Fig. A

7. Serrez le serre-céble.
- Fig. KN

Poser un filtre anti-odeurs

1. Insérez les 2 filtres anti-odeurs dans l'appareil a
gauche et a droite et poussez-les vers l'avant.
- Fig. EA

2. Insérez les autres filtres anti-odeurs dans l'appa-
reil, I'un a gauche et l'autre a droite.
- Fig. EA

3. Insérez le filtre a graisse dans l'appareil a l'aide
des poignées situées dans le filtre a graisse.
- Fig. KK

4. Posez la grille de ventilation.
- Fig. A

Nettoyage et entretien

Démonter le filtre anti-odeurs

1. Retirez la grille de ventilation.
- Fig. A
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2. ATTENTION ! Les filtres a graisse qui tombent
peuvent endommager la table de cuisson qui se
trouve en-dessous.

» Avec une main sous le filtre a graisse, interceptez
ce dernier.

Retirez le filtre a graisse de l'appareil par le haut a
l'aide des poignées situées dans le filtre a graisse.

- De la graisse peut s'accumuler dans le bas du
réservoir. Pour éviter tout égouttement de
graisse, n'inclinez pas le filtre a graisse.

- Fig. IR

3. Retirez les 4 filtres anti-odeurs de l'intérieur de
l'appareil.

- Fig. A

Informations et mises en garde

A AVERTISSEMENT - Risque d'incendie!

Le filtre anti-odeurs peut s'enflammer a cause de la

fonction de nettoyage du four (pyrolyse).

» N'utilisez jamais la fonction de nettoyage du four
(pyrolyse) pour le filtre anti-odeurs.

A AVERTISSEMENT - Risque de blessure!

Le filtre a odeurs reste longtemps chaud aprés avoir

été rafraichi.

» Ne touchez pas le filtre anti-odeurs directement
aprées l'avoir rafraichi, laissez-le d'abord refroidir.

ATTENTION !

Le filtre anti-odeurs peut étre endommagé en cas de

températures supérieures a 100 °C.

» Ne rafraichissez pas le filtre anti-odeurs a une
température supérieure a 100°C.

Le filtre anti-odeurs peut étre endommagé en cas de

nettoyage inapproprié.

» Ne nettoyez pas le filire anti-odeurs au lave-vais-
selle.

» Ne le nettoyez pas a la main.

» N'utilisez pas de détergent.

Remarques

m | e filtre anti-odeurs peut étre rafraichi une fois par
an pour allonger sa durée d'utilisation. Cette opé-
ration peut étre répétée jusqu'a trois fois.

Le filtre anti-odeurs est alors usé et doit étre rem-
placé 12 mois aprés l'avoir régénéré pour la troi-
sieme fois.

Eliminer le filtre anti-odeurs usagé dans les dé-
chets résiduels. Le filire a odeurs ne contient au-
cune substance nocive.

m | orsque vous rafraichissez votre filtre anti-odeur,
certaines piéces peuvent se décolorer. Ces déco-
lorations n'ont aucune influence sur le fonctionne-
ment du filtre anti-odeurs.

m | e filtre anti-odeurs peut légérement se déformer
lorsque vous le rafraichissez. Cette déformation
n'a aucun effet sur son fonctionnement.

m | orsque vous rafraichissez votre filtre anti-
odeur, des résidus peuvent se subsister dans le
compartiment de cuisson. Eliminez les résidus
présents a l'aide de détergents adaptés.

Rafraichir le filtre anti-odeurs
1. Déposez le filtre anti-odeurs. —» Page 15
2. Préchauffez le four & 100 °C (chaleur tournante -~

).
- Fig.

3. Posez le filtre anti-odeurs sur une grille et insérez
celle-ci a mi-hauteur dans le four.
- Fig. A

4. Une odeur peut se dégager pendant lorsque vous
rafraichissez votre filtre anti-odeur. Pour vous as-
surer que la piece est bien ventilée, ouvrez une fe-
nétre.
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5. Rafraichissez le filtre anti-odeurs avec les réglages
suivants.

Durée Température  Mode de cuis-
son

3h max. 100 °C Chaleur tour-
nante-r

6. Laissez le filtre anti-odeurs chaud refroidir sur une
surface résistant a la chaleur.

7. Inscrivez un X dans le champ 1 2 30] prévu a
cet effet sur le filtre anti-odeurs pour suivre les
opérations déja effectuées.

8. Posez le filtre anti-odeurs. - Page 15

A csomag tartalma

Kicsomagolas utan ellenérizze az 6sszes alkatrészt
szallitasi karok tekintetében, valamint a szallitmany
teljességét.

Laposcsatorna-kényok 60 cm-es munkalaphoz
- Abra Bl

Laposcsatorna-kényok 70 cm-es munkalaphoz
- Abra A

Osszeszerelés

Az 6sszeszerelést bemutaté videé QR-kodja

Itt talalhatd az dsszeszerelést bemutatd vided QR-
kodja.

- Abra K

A laposcsatorna csatlakozéidomanak behelyezése

1. A laposcsatorna-kdnydk tomitését, mely a cso-
maggal egydutt kerilt kiszallitasra, a peremtél maxi-
mum 5 mm-re rogzitse.
- Abra Al

2. Helyezze be a laposcsatorna alsé csatlakozdido-
mat, és bepattintva rogzitse.
- Abra B

3. Kiegészit6 rogzitéshez a laposcsatorna also csat-
lakozéidomait 4 db, mldanyagokhoz valé csavarral
(PT 4x8 mm) csavarozza Ossze.
- Abra @

4, Helyezze be a laposcsatorna fels§ csatlakozdido-
mat, és csavarozza be.
- Abra

5. Helyezze be a laposcsatorna felsé csatlakozoido-
mat.
- Abra B

6. Huzza at a kabelkdtegeldt a laposcsatorna csatla-
kozéidoman.
- Abra B

7. Huzza meg a kabelkotegel6t.
— Abra

A szagsz(ir6 beszerelése

1. A 2 szagsz(ir6t helyezze be jobbrol és balrdl a ké-
szulékbe, majd tolja ket eldre.
— Abra KKl

2. A tobbi szagsz(ir6t helyezze be jobbrdl és balrdl a
készilékbe.
— Abra A

3. Helyezze be a zsirsz(r6t a zsirsz(iré fogantyui se-
gitségével a készulékbe.
- Abra IR

4. Helyezze fel a szell§z6racsot.
- Abra A



Tisztitas és apolas

A
1.

2.

>

In

szagszlir6 kiszerelése

Vegye le a szell6zéracsot.

- Abra A

FIGYELEM! Ha leesik a zsirsz(ir6, az karosithatja
az alatta l1évé f6z8lapot.

Egyik kezével fogja meg alulrdl a zsirsz(rét.

Huzza Ki a zsirsz(rét a zsirsz(ird fogantyui segitsé-
gével felfelé a készllékbdl.

- A tartalyban alul zsir gyllhet 6ssze. Ne ddntse
meg a zsirsz(rbt, hogy elkerllje a zsir lecsepe-
gését.

- Abra A

. Vegye ki a négy szagsz(ir6t a készllék belsejéebdl.

- Abra R

formaciodk és figyelmeztetések

A\ FIGYELMEZTETES - Tiizveszély!

A
ja
>

szagsz(ir6 meggyulladhat a sité tisztitasi funkcio-
nak (pirolizis) hasznalata kovetkeztében.

Soha ne hasznalja a suté tisztitasi funkcidjat (piro-
lizis) a szagsz(r6hoz.

A\ FIGYELMEZTETES - Sérlilésveszély!

A szagsz(r6 a felfrissités utan sokaig forré marad.

» Ne érintse meg a szagsz(r6t kdzvetlendl a felfrissi-
tés utan, hanem el6szor hagyja lehdini.

FIGYELEM!

A szagsz(r6é 100 °C feletti hémérsékletnél karosod-

hat.

» A szagszUr6t ne frissitse fel 100 °C feletti hémér-
sékleten.

A szagsz(r6 karosodhat szakszer(tlen tisztitas ese-

tén.

>
>
>

A szagsz(r6t ne tisztitsa mosogatdgépben.

Ne tisztitsa kézzel.

Ne hasznaljon tisztitoszereket.

egjegyzések

Hosszabb hasznalati id6 esetén a szagszir§ éven-
te egyszer felfrissithetd. A folyamat legfeljebb ha-
romszor ismételheté meg.

A szagsz(r6 ekkor elhasznalddott és 12 honappal
a harmadik felfrissités utan ki kell cserélni.

A hasznalt szagsz(irét az egyéb kommunalis hulla-
dékkal egyUtt artalmatlanitsa. A szagsz(iré nem
tartalmaz veszélyes anyagot.

A felfrissités soran a szagsz(ré egyes részei elszi-
nez6dhetnek. Az elszinez6dés nem befolyasolja a
szagsz(iré mikodését.

A felfrissités soran a szagsz(iré kissé deformaldd-
hat. A deformalddas nem befolyasolja a miko-
dést.

A szagsz(r6 felfrissitése soran minimalis maradva-
nyok maradhatnak a sutétérben. Tavolitsa el az
esetleges maradvanyokat megfeleld tisztitoszerrel.

Szagszlir6 felfrissitése

1.
2.

3

Szerelje ki a szagsz(rdt. — Oldal 17

Melegitse el6 a sutét 100 °C-ra (forrd levegé ).
— Abra

Helyezze a szagsz(ir6t egy racsra és tolja be a k-
zépsd betolasi szintre.

- Abra A

. A felfrissités kdzben szagképzddés lehetséges. A

helyiség megfelel§ szell6zésének biztositasa érde-
kében nyisson ki egy ablakot.

. A szagsz(r6t a kdvetkezd beallitasokkal frissitse
fel.
Id6tartam Homérséklet Fiitésmod
3h max. 100 °C  Forrd levegd -

6. A forrd szagsz(rét lehdlésig egy héalld fellletre
helyezze.

7. A felfrissitési folyamatok kdvetéséhez tegyen egy
x-et a szagszlirén 1évé erre szolgalo 1120 3]
mezdébe.

8. Szerelje be a szagszlrdt. — Oldal 16

Lingkup pengiriman

Setelah dibongkar, periksa semua komponen dari
kerusakan saat pengangkutan dan kelengkapan pe-
ngiriman.

Siku saluran datar untuk meja kerja 60 cm
- Gbr. K1

Siku saluran datar untuk meja kerja 70 cm
- Gbr. A

Pemasangan

Kode QR video pemasangan

Kode QR untuk video pemasangan dapat ditemuka
di sini.

- Gbr. A

Memasang konektor pipa saluran datar

1. Kencangkan segel yang disertakan pada siku sa-
luran datar maksimal 5 mm dari tepi.
- Gbr. A

2. Pasang dan kencangkan konektor pipa saluran
datar bagian bawah dengan cara menguncinya.
- Gbr. H

3. Untuk pengencangan tambahan, sekrup konektor
pipa saluran datar bagian bawah dengan 4 sek-
rup untuk plastik PT 4x8 mm.
- Gbr. A

4, Pasang dan kencangkan konektor pipa saluran
datar bagian atas dengan sekrup.
- Gbr. A

5. Pasang konektor pipa saluran datar bagian atas.
- Gbr. A

6. Masukkan pengikat kabel melalui konektor pipa
saluran datar.
- Gbr. A

7. Kencangkan pengikat kabel.
- Gbr. N

Memasang filter bau

1. Pasang 2 filter bau sisi kiri dan kanan ke dalam
alat, lalu dorong ke depan.
- Gbr. A

2. Pasang filter bau sisi kiri dan kanan lainnya ke da-
lam alat.
- Gbr. EA

3. Pasang filter minyak ke dalam alat menggunakan
gagang pada filter minyak.
- Gbr. KR

4, Pasang kisi-kisi ventilasi.
- Gbr. A

Pembersihan dan perawatan
Melepas filter bau

1. Lepaskan kisi-kisi ventilasi.
- Gbr. M
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2. PERHATIAN! Filter minyak yang jatuh dapat meru-
sak kompor di bawah.

» Pegang di bawah filter minyak dengan satu ta-
ngan.
Tarik filter minyak ke atas hingga keluar dari alat
menggunakan gagang pada filter minyak.

- Minyak dapat mengendap di bagian bawah
kontainer. Jangan miringkan filter minyak untuk
mencegah minyak menetes.

- Gbr. EH

3. Keluarkan 4 filter bau dari dalam alat.

- Gbr. M

Informasi dan petunjuk peringatan

A PERINGATAN - Risiko kebakaran!

Filter bau dapat terbakar karena fungsi pembersihan

oven (pirolisis).

» Jangan pernah menggunakan fungsi pembersihan
oven (pirolisis) untuk filter bau.

A PERINGATAN - Risiko cedera!

Filter bau akan tetap panas untuk waktu yang lama

setelah penyegaran.

» Jangan langsung menyentuh filter bau setelah me-
nyegarkannya, tetapi biarkan dingin terlebih dahu-
lu.

PERHATIAN!

Filter bau dapat rusak pada suhu di atas 100 °C.

» Jangan pernah menyegarkan filter bau pada suhu
lebih tinggi dari 100 °C.

Filter bau dapat rusak jika dibersihkan secara tidak

benar.

» Jangan bersihkan filter bau di mesin pencuci pi-
ring.

» Jangan bersihkan dengan tangan.

» Jangan gunakan bahan pembersih.

Catatan

= Untuk masa pakai yang lebih lama, filter bau da-
pat disegarkan setahun sekali. Proses ini dapat di-
ulang hingga tiga kali.

Filter bau kemudian akan menjadi aus dan harus
diganti setiap 12 bulan setelah penyegaran ketiga.
Buang filter bau lama pada limbah sisa. Filter bau
tidak mengandung zat berbahaya.

m Saat menyegarkan, komponen filter bau dapat be-
rubah warna. Perubahan warna ini tidak meme-
ngaruhi fungsi filter debu.

m Filter bau dapat menjadi sedikit berubah bentuk
selama penyegaran. Perubahan bentuk tersebut ti-
dak memengaruhi fungsinya.

m Saat menyegarkan filter bau, mungkin hanya sedi-
kit residu yang tertinggal di ruang oven. Bersihkan
residu yang tertinggal menggunakan pembersih
yang sesuai.

Menyegarkan filter bau

1. Lepaskan filter bau. = Halaman 17

2. Panaskan oven terlebih dahulu hingga 100 °C
(hot air-r).
- Gbr.

3. Letakkan filter bau pada rak dan masukkan ke
tingkat rak bagian tengah.
- Gbr. &

4. Bau dapat muncul selama proses penyegaran.
Buka jendela untuk memastikan ruangan teraliri
udara dengan baik.

5. Segarkan filter bau menggunakan pengaturan ber-

ikut.

Durasi mema- Suhu Jenis pema-
sak nasan

3 jam maks. 100 °C  Hot air

18

6. Biarkan filter bau yang panas menjadi dingin di
atas permukaan tahan panas.

7. Untuk melacak proses penyegaran, masukkan X
di kolom yang ditentukan 11 21 3[J pada filter
bau.

8. Pasang filter bau. — Halaman 17

Contenuto della confezione

Dopo il disimballaggio controllare che tutti i compo-
nenti siano presenti e che non presentino danni do-
vuti al trasporto.

Curva per canalina piana per piano di lavoro da
60 cm
- Fig. €

Curva per canalina piana per piano di lavoro da
70 cm
- Fig. A

Montaggio

QR code per il video del montaggio
Qui si trova il QR code per il video del montaggio.
- Fig. H

Inserimento di connettori del canale piatto

1. Fissare la guarnizione fornita sulla curva del cana-
le piatto a massimo 5 mm dal bordo.
- Fig. A

2. Inserire e fissare il connettore inferiore del canale
piatto facendolo scattare in posizione.
- Fig. B

3. Per un ulteriore fissaggio, avvitare insieme i con-
nettori inferiori del canale piatto con 4 viti per pla-
stiche PT 4x8 mm.
- Fig. A

4. Inserire il connettore superiore del canale piatto e
serrarlo.
- Fig.

5. Inserire il connettore superiore del canale piatto.
- Fig. B

6. Infilare la fascetta stringicavo nel connettore del
canale piatto.
- Fig. B

7. Serrare la fascetta stringicavo.
- Fig. Nl

Montaggio del filtro antiodore

1. Inserire e spostare in avanti i 2 filtri antiodori a si-
nistra e a destra all'interno dell'apparecchio.
- Fig. A

2. Inserire gli altri filtri antiodori a sinistra e a destra
nell'apparecchio.
- Fig. A

3. Inserire nell'apparecchio il filtro antigrasso utiliz-
zando la maniglia nel filtro.
- Fig. ER

4, Collocare la griglia di ventilazione.
- Fig. A

Pulizia e cura
Smontaggio del filtro antiodore

1. Prelevare la griglia di ventilazione.
- Fig. A



2. ATTENZIONE! La caduta del filtro antigrasso pud
causare il danneggiamento del piano cottura sot-
tostante.

» Con una mano, afferrare il filtro antigrasso da sot-
to.

Estrarre verso l'alto dall'apparecchio il filtro per
grassi utilizzando la maniglia nel filtro.

- Il 'grasso pud raccogliersi nel contenitore. Non
inclinare il filtro antigrasso, per evitare la caduta
di gocce di grasso.
- Fig. IR
3. Rimuovere i 4 filtri antiodori dall'interno dell'appa-
recchio.
- Fig. A

Informazioni e avvertenze

A AVVERTENZA - Pericolo di incendio!

Il filtro antiodori pud prendere fuoco con la funzione

di pulizia del forno (pirolisi).

» Non utilizzare mai la funzione di pulizia forno (piro-
lisi) per il filtro antiodori.

A AVVERTENZA - Pericolo di lesioni!

Dopo l'aggiornamento il filtro antiodori rimane caldo

a lungo.

» Non toccare il filtro antiodori subito dopo l'aggior-
namento, ma lasciarlo raffreddare.

ATTENZIONE!

Il filtro antiodori pud danneggiarsi se la temperatura

supera i 100 °C.

» Non aggiornare il filtro antiodori a temperature su-
periori a 100 °C.

Una pulizia impropria pud causare il danneggiamen-

to del filtro antiodori.

» Non lavare il filtro antiodori in lavastoviglie.

» Non lavare a mano.

» Non utilizzare detergenti.

Note

m Per una maggiore durata, il filtro antiodori puo es-
sere aggiornato una volta all'anno. Il processo pud
essere ripetuto fino a tre volte.

[l filtro antiodori & quindi esaurito e deve essere
sostituito 12 mesi dopo il terzo aggiornamento.
Smaltire il vecchio filtro antiodore nei rifiuti dome-
stici. Il filtro antiodori non contiene alcuna sostan-
Za nociva.

= Durante l'aggiornamento alcune parti del filtro anti-
odori possono scolorire. Le variazioni cromatiche
non influiscono in alcun modo sul funzionamento
del filtro.

» Durante l'aggiornamento il filtro antiodori puo de-
formarsi leggermente. La deformazione non influi-
sce sul funzionamento.

= Durante l'aggiornamento del filtro antiodori posso-
no rimanere residui minimi nel vano cottura. Ri-
muovere eventuali residui con detergenti adeguati.

Aggiornare il filtro antiodori

1. Smontare il filtro antiodori. = Pagina 18

2. Preriscaldare il forno a 100 °C (aria calda -F).
- Fig. kv

3. Posizionare il filtro antiodori su una griglia e inse-
rirlo al livello di inserimento centrale.
- Fig. KA

4. L'aggiornamento pu0 causare la formazione di
odori. Per garantire un'aerazione ottimale del loca-
le, aprire una finestra.

5. Aggiornare il filtro antiodori con le impostazioni
seguenti.

Durata Temperatura Tipo di riscal-
damento
3h max. 100 °C  Aria calda-~

6. Far raffreddare il filtro antiodori caldo su una su-
perficie resistente al calore.

7. Per tenere traccia dei processi di aggiornamento,
inserire una X nell'apposito campo 1] 21 3] del
filtro antiodori.

8. Montare il filtro antiodori. — Pagina 18
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MHeTKi3iniM MUbIHTbIFbI

XKeTkisin anFaH coH 6apnbik GenwekTepai
TaceiManzay 3akbiMAapbIH *KXaHe XXUHaK, ToMbIFbIHA
TEKCEPIHI3.

60 cm MyMbIC YCTEeniHe apHarnfaH }arnnax, apHanbl
6ypbiLL
- Cyp. A

70 cM XyMbIC YCTeNiHe apHanfaH arnmnakx apHanbl
6ypbiLL
- Cyp.A

OpHaty

KypacTbipy Typanbl 6eiHe- HycKaynapbiHa
eTy ywiH QR- koa

MyHZa KypacTelpy Typanbl 6eiHe- HyCKaynblFbiHa BTy
ywiH QR- koAbl KepceTinreH.

- Cyp.H

Y¥asbiK apHanbl KyOblp KOCKbiLbIH OPHATY

1. TeIFbI3AaybIWThI TEMC KaHanAblH WeTiHeH 5 MM-4eH
acnanTbiH xepae OeKiTiHi3.
- Cyp. A1

2. ACTbIHFbI XasblK apHabl KyOblp KOCKbILLbIH
opHarTbIM, capT eTin BeKiTiHi3.
- Cyp.H

3. KocbiMLua 6ekiTy yLUiH aCTbIHFbI XKa3bIK, apHasbl
KyOblp KOCKpILbIH PT 4x8 MM-re TeH nnactvk
3aTTapblHa apHanfaH 4 6ypaHaameH BypaHbis.
- Cyp.RB

4. YXasblK apHasbl KyOblp KOCKbILLLIH eHrisin, Gypan
BeKiTiHi3.
- Cyp.

5. YXoFaprbl XasblK apHanbl KyOblp KOCKbILLbIH
EHri3iHi3.
- Cyp.H

6. Kabenb HaitnambiH asblk, apHasbl KyOblp
KOCKbILLIbIHA OTKI3iHi3.
- Cyp.H



7. Kabenb 6annamblH KaTtanTbIHbI3.
- Cyp. M

HUic MyTKbILW CY3riHi opHaTy

1. KypbINFbIHBIH CON YXOHe OH »KarblHAarbl 2
MICXKYTKBILLI CY3TICIH canbin, anfa Kapau
ChIPFbITbIHbI3.
- Cyp.

2. KanraH eki MiCKYTKpILL CY3riHi KypasnFa canbiHbl3 Aa,
onlapAbl COJIFA XKOHE OHFa ChIPFbIThIHbIS.
- Cyp. A

3. Ma#m »vMHamnTbIH cy3sriciHaeri TyTkanapabl
nanaanaHbin Cy3riHi KypblifFblFa canblHbI3.
- Cyp. R

4. XXenaeTKill TOPbIH OPHATBLIHbIS.
- Cyp. A

Tasanay MaHe KyTy

HUic WyTKbILW CYy3riHi Wewin any

1. XXengeTi WwWingepiH WelFapblHbI3.
- Cyp. A

2. HA3AP AYAAPbDIHbI3! Maii XMHanTbiH Cy3ri
KynanTbiH 6osca, oaaH TeMeH opHanackaH nicipy
naHeni 3akbiM4anybl MyMKiH.

» Ma# >XMHaWTbIH CY3riHi TOMEHTi XKarFblHaH KONMEH
ycTan TypblHbI3.
Mam cysriciHgeri TyTkanapabl nanganaHsin Mman
CY3riCiH YKOFapbl TapThIM, KYPbINFblAAH LUbIFAPbIHbI3.

— Ma# blabiCTbIH Ty6iHAE XXUHANYbl MYMKIH.
MaWabiH aFbin KeTyiHe »Kon 6epMey YLUiH Mai
CYS3riCiH eHKeWTneHis.

- Cyp.IH

3. KypbUIFbIHbIH iLLiHEH 4 MICHYTKbIL CY3TiCiH

WbIFApbIN anblHbI3.

- Cyp. A

AKnapaT aHe ecKepTynep

A ECKEPTY - OprT wbify Kartepi!

Hic cyasrici TymwanewTi Tasanay QyHKUMACHI (MMPOnun3)

YYMBbICbIHAH TyTaHybl MYMKIH.

» EwkawaH newri Tasanay QyHKUMACHIH (MTMPOnv3ai)
uic cyarici ywiH nanaanaH6aHbI3.

A ECKEPTY - XapaxatTtaHy Karepi!

XXaHapTkaHHaH KewiH Mic Cy3rici y3aK yaKblT bICTbIK,

6onbin Kanaabl.

» XXaHapTkaHHaH KeWiH uic cyariciH GipaeH
yCTamaHbl3, OHbl CYbITbIHbI3.

HA3AP AYIAPbIHbI3!

Hic cyasrici 100 °C »xorFapkl Temneparypaaa

3aKkpiMAanybl MYMKiH.

» Wic cyariciH 100 °C »cofFapbl Temnepartypaaa
»XaHapTnaHbl3.

Uic cysrici aypbic TasanaHbaraH Xarganaa

3aKkbiMAaanybl MYMKIH.

» Mic Cy3ricCiH blAbIC XKyFbI MallMHaAa XyMaHbI3.

» KonmeH TaszanamaHbi3.

» Ewobip Tasanay OyibiMaapbiH KongaHOaHbI3.

Yaszb6anap

® Y3aK XYMbIC Xacay YLUiH Uic cy3riciH XblinbiHa Bip
peT »xaHapTyFa 6onaabl. Yaepic yw pet
KanTanaHybl MYMKIH.
Mic cyarici TosraH Bonbin ecenteneai »aHe YLUiHLUi
peT »xaHapTyAaH KeriH 12 ai eTKeH COH
aybICTbIPbITYbI THIC.
ECKi MiCKYTKbILWTBI TYPMBICTbIK, KanAblKTapMeH
Bipre kazere »apatbiHbl3. MiCIKYTKbILTHI
KypamblHAa 3MAHAbI 3aTTap XOK.

XXaHapTy KesiHae uic Cy3riCiHiH 9nemMeHTTepi TyCiH
e3repTynepi MyMKiH. TyCTiH e3repyi uic cysriciHiH
YXYMBbICbIHA el acep eTnenai.

YaHapTty KesiHAe uic cyarici niLiHiH can e3repTtyi
MYMKIH. [MilWiH e3repreHi »}yMmbiC icTeyiHe acep
etnenai.

Uic cysriciH »xaHapTkaH Ke3ae nicipy kamepackiHaa
asAaraH KanablKktap Kanybsl MyMKiH. Con
KanablKTapAbl COMKEC KeneTiH TaszanarbiLu
KypasmeH TasanaHbis.

Hic cysriciH maHapTy

1.
2

Wic cyariciH anbin TactaHbis. — ber21
Tymwanewwuti Makcumansl 100 °C (bICTbIK aya -1)
JeWiH anablH ana Kbi3AblPbIHbI3.

- Cyp.

Mic cyariciH 6ip cepere KombiM, OHbl OPTaHFbI
ZleHreiire canblHbI3.

- Cyp.H

. XKaHapTy npoueci kesiHae 6enrini 6ip UIiCTIH LWbIFYbI

MYMKiH. BenMeHiH »xenaeTyiH Kamtamachi3 ety
YLUiH Tepe3eHi aLlblHbI3.

. Uic cysriciH keneci napameTpnepmMeH »aHapTbIHbI3.

¥3aKTblK Temnepatypa Kbi3gbipy Typi

3 caF makc. 100 °C  blcTbik aya -

. KbI3bIN TypFaH MiC CY3riCiH bICTBIKKA TO3IMAI YUKEK

BeTiHe KOMbIN CYbITbIHbI3.

. XKaHapTy 6apbicblH 6akbinay yLUiH uic cyariciHaeri

101 207 31 epicke X eHrigiHis.
Wic cyariciH opHateiHbI3. — bet21
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Tiekiamas komplektas
ISpakave patikrinkite visas dalis, ar néra transportavi-
mo pazeidimy ir ar siuntoje nieko netriksta.

Ploksciojo kanalo alkiiné, skirta 60 cm stalvirSiui
- Pav. A1

Ploksciojo kanalo alkiiné, skirta 70 cm stalvirSiui
- Pav. A

Montavimas

QR-Code Montagevideo

Cia rasite montavimo vaizdo jraso QR koda.
- Pav. H

Ploksc¢iojo kanalo vamzdzio jungties pritvirtinimas

1. Tiekiama sandariklj prie ploksciojo kanalo alktnés
tvirtinkite ne daugiau kaip 5 mm nuo krasto.
- Pav. A

2. Pritvirtinkite apatine ploksc&iojo kanalo vamzdzio
jungtj ir ja uzfiksuokite.
- Pav. H

3. Apatine ploksdiojo kanalo vamzdzio jungtj papildo-
mai uzfiksuokite 4 PT 4 x 8 mm varztais, skirtais
plastikui.
- Pav. A

4, Pritvirtinkite ir tvirtai prisukite virSutine ploksdiojo
kanalo jungtj.
- Pav. i

5. Pritvirtinkite plokSc¢iojo kanalo vamzdZio jungtj.
- Pav. A

6. | plokscgiojo kanalo vamzdZio jungtj jverkite juostinj
kabelio pavalkélj.
- Pav. B

7. Priverzkite juostinj kabelio pavalkel;.
— Pav. KNl

Kvapuy filtry jmontavimas

1. Kairéje ir deSingje prietaiso pusése jdekite 2 i
naudojamy kvapy filtry ir pastumkite juos | priek|.
- Pav.

2. Kitus kvapy filtrus jdékite prietaiso kairéje ir desi-
neje pusese.
- Pav. IA

3. Suimkite uz rankeny ir jstatykite riebaly filtrg | prie-
taisa.
- Pav. FH

4. |dékite ventiliacijos groteles.
- Pav. A



Valymas ir priezitira

Kvapy filtro iSmontavimas

1. ISimkite ventiliacijos groteles.
- Pav. A

2. DEMESIO! Nukrites Zemyn riebaly filtras gali pa-
zeisti apacioje esancig kaitlente.

» Ranka suimkite filtrg uz apacios.
Suimkite uz rankeny ir iSimkite riebaly filtrg i$ prie-
taiso traukdami j virSuy.
- Rezervuaro apacioje gali buti susikaupe riebaly.

Nepalenkite riebaly filtro, kad nelaséty riebalai.

- Pav. A

3. ISimkite 4 kvapy filtrus i$ prietaiso vidaus.
- Pav. M

Informacija ir jspéjamosios nuorodos

A\ |SPEJIMAS — Gaisro pavojus!

Veikiant orkaités valymo funkcijai (pirolize) kvapy filt-

ras gali uzsidegti.

» Kvapy filtrui niekada nenaudokite orkaités valymo
(pirolizes) funkcijos.

A\ |SPEJIMAS — Suzeidimy pavojus!

Pasibaigus Sviezinimo procesui kvapy filtras dar ilgai

lieka karstas.

» Pasibaigus Sviezinimui nelieskite kvapy filtro is
karto, nes jis turi atvesti.

DEMESIO!

Aukstesne nei 100 °C temperatira gali pazeisti

kvapy filtra.

» Kvapy filtro nedviezinkite aukstesnéje nei 100 °C
temperaturoje.

Netinkamai valant kvapy filtras gali bati pazeistas.

» Neplaukite kvapy filtro indaplovéje.

» Nevalykite rankomis.

» Nenaudokite valymo priemoniy.

Pastabos

m Norint uztikrinti ilgesne naudojimo trukme, kvapy
filtrg galima atSviezinti vieng kartg per metus. Pro-
cesg galima kartoti daugiausia tris kartus.
Tada kvapy filtro naudojimo laikas yra pasibaiges;
ji reikia pakeisti pragjus 12 ménesiy po treciojo at-
naujinimo.
Seng kvapy filtrg iSmeskite su buitinemis atlieko-
mis. Kvapy filtre néra jokiy kenksmingy medziagy.

m AtSvieZinant gali pakisti kvapy filtro daliy spalva.
Pasikeitusi spalva neturi jtakos kvapy filtro veiki-
mui.

m AtSvieZinant kvapy filtras gali Siek tiek deformuo-
tis. Deformacija neturi jokios jtakos veikimui.

m AtSviezinant kvapy filtrg kameroje gali likti Siek tiek
likuCiy. LikucCius pasalinkite tinkamais valikliais.

Kvapy filtro Sviezinimas

1. ISmontuokite kvapy filtrg. = Psl. 23

2. |kaitinkite orkaite iki 100 °C (kar$to oro srautas -+
)—> Pav. ki

3. Uzdékite kvapy filtrg ant groteliy ir jstumkite | vidu-
rinj lygij.
- Pav. FA

4. Sviezinant gali pasklisti kvapas. Kad patalpa gerai
védintysi, atidarykite langa.

5. Kvapy filtrg naujinkite pasirinke toliau nurodytas
nuostatas.

Trukmé Temperatara  Kaitinimo bu-
das

3 val. maks. 100 °C  Karsto oro
srautas-

6. Karstg kvapy filtrg padekite atvésti ant karsciui at-
sparaus pagrindo.

7. Noredami sekti atSviezinimo procesus, laukelyje
ant kvapy 17 207 307 filtro jradykite X.

8. /montuokite kvapy filtrg. — Psl. 22

Piegades komplektacija

Péc visu detalu iznem$anas no iepakojuma parbau-
diet iespéjamos transportéSanas bojajumus un pie-
gades pilnigumu.

Plakanas caurules lenkveida posms 60 cm darba
virsmai
- Att. @

Plakanas caurules lenkveida posms 70 cm darba
virsmai
- Att. A

Montaza

Montazas video QR kods

Seit noradits montazas video QR kods.
- Att. H

Plakana kanala caurulu savienojumu ievietoSana
1. Piestipriniet komplekta ieklauto blivejumu pie pla-
kana kanala llkuma ne talak k& 5 mm no malas.

- Att. A

2. lelieciet apak$€jo plakana kanala caurulu savieno-
jumu un nostipriniet, to nofiksgjot.
- Att. B

3. Lai apakséjo plakana kanala caurulu savienojumu
nofiksétu papildus, saskrivéjiet to ar 4 skrivem
PT 4x8 mm plastmasai.
- Att. @

4. lelieciet augsejo plakana kanala caurulu savieno-
jumu un pieskravéjiet.
- Att.

5. lelieciet augsejo plakana kanala caurulu savieno-
jumu.
- Att. B

6. levietojiet kabelu savilci uz plakana kanala caurulu
savienojuma.
- Att. B

7. Pievelciet kabelu savilci.
- Att. il

Smaku filtra ielik§ana

1. lelieciet pa 2 smaku filtriem iekartas kreisaja un la-
baja puse, tad pabidiet tos priekSup.
- Att. i

2. levietojiet paréjos smaku filtrus iekartas labaja un
kreisaja puse.
- Att. A

3. levietojiet iekarta tauku filtru aiz ta rokturiem.
— Att. FH

4. Uzstadiet ventilacijas rezgi.
- Att. A

TiriSana un kopsana
Smaku filtra iznemsana

1. Nonemiet ventiléSanas rezgi.
- Att. A

23



2. UZMANIBU! Krito$s tauku filtrs var sabojat apaksa
€s0S0 sildvirsmu.
» Ar vienu roku pieturiet tauku filtru no apaksas.

Iznemiet tauku filtru no iekartas, aiz rokturiem filtra
izvelkot to augSup.

— Tauki var sakraties apaksa tvertné. Nesasveriet
tauku filtru, lai neizpilétu tauki.
- Att. IR
3. Iznemiet 4 smaku filtrus no iekartas iekSpuses.
- Att. A

Informacija un bridinajuma noradijumi

A BRIDINAJUMS - AizdegSanas risks!

Smaku filtrs cepeskrasns tiriSanas funkcijas (piroli-

zes) darbibas laika var aizdegties.

» Nekada gadijuma nelietojiet cepeskrasns tiriSanas
(pirolizes) funkciju smaku filtram.

A BRIDINAJUMS — Traumu risks!

Smaku filtrs péc regeneréSanas ilgu laiku ir sakarsis.

» Nepieskarieties smaku filtram tieSi péc regeneré-
Sanas, bet gan |aujiet tam atdzist.

UZMANIBU!

Smaku filtrs var sabojaties, ja temperattra parsniedz

100°C.

» Neveiciet smaku filtra regeneréSanu temperatira,
kas parsniedz 100 C.

Smaku filtrs var sabojaties, ja tiek veikta nepareiza ti-

risana.

» Nemazgajiet smaku filtru trauku masina.

» Neveiciet tiriSanu ar rokam.

» Neizmantojiet mazgasanas lidzek|us.

Piezimes

® [ai nodrosSinatu ilgaku kalpoSanas laiku, smakas
filtru var atjaunot reizi gada. Procesu var atkartot
[idz trim reizém.

Tad smaku filtrs ir izlietots un t& nomaina javeic
12 ménesus péc tresas atsvaidzinasanas.
Nolietoto smaku filtru izmetiet sadzives atkritumos.
Smaku filtra nav kaitigu vielu.

» RegeneréSanas laika smaku filtra dalas var mainit
krasu. Krasas izmainas neietekmé smaku filtra
darbibu.

= RegeneréSanas laika smaku filtrs var nedaudz
mainit formu. St deformacija neietekmeé darbibu.

® Regenerésanas laikd smaku filtra minimalas atlie-
kas var palikt gatavoSanas nodalijuma. Notiriet
esoSas atliekas ar piemérotu tiriSanas lidzekli.

Smaku filtru atjaunosana

1. Smaku filtra iznemSana. — Lappuse 23

2. Uzkarseéjiet cepeskrasni lidz 100 °C (karstais
gaiss).
- Att.

3. Novietojiet smaku filtru uz stativa un ievietojiet to
vidéja ievietoSanas limeni.
- Att. R

4. Regenerésanas laika var izdalities smaka. Nodro-
Siniet telpa pienacigu ventilaciju, atverot logu.

5. Regeneréjiet regenerativo smaku filtru ar talak no-
raditajiem iestatijumiem.

KarséSanas
rezims

Darbibas laiks Temperatira

3h maks. 100 °C h(arstais gaiss

6. Atdzeségjiet karsto smaku filtru uz karstumizturigas
pamatnes.

7. Lai izsekotu atsvaidzinaSanas procesus, ievadiet X
lauka, kas atrodas 1] 2] 3[J uz smakas filtra.

8. lemontéjiet smaku filtru. — Lappuse 23
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Obem Ha ucnopaka

Mo OTNaKyBaHETO MNpoOBeEpPeETE ' CUTE AEeN0BU Aa/ N
nMaart owTetyBara o4 TPaHCMNOPTOT U AaJIN €
Lle/s10CHa ncnopakarta.

KoneHo 3a pameH KaHan 3a paboTHa nnoya og
60 cm
- Cn A

KoneHo 3a pameH KaHan 3a paboTHa nnoya on
70 cm
-CnA

MoHTa)a

QR-KopA 32 BMAEO 32 MOHTaMa
Tyka ke ro Hajoete QR-koaoT 3a BUOEOTO 3a

MOHTaXa.
- CnH

BmeTHyBaH-€ Ha CMOjHUK 32 paMHa KaHarnckKa LeBKa

1. [MpuuBpCTETE rO MCNOPaYaHNOT AUXTYHI Ha
KONEHOTO 3a paMeH KaHas MakcuMmym 5 mm oa
padorT.
-Cn A

2. BmeTHeTe v JOMIHMOT CMNOjHUK 3a pamMHa
KaHasicKa LieBKa M NMpULBPCTETE MO CO huKcupare
BO NIEXMULITETO.
-Cn A

3. 3a JonONHUTENHO DUKCUpare, 3aBpTeTe ro
JOMHMOT CMNOJHUK 3a pamMHa KaHasicka LeBka co 4
3aBpTKM 3a nnactnka PT 4x8 mm.
-Cn A

4, BMeTHeTE ro ropHMOT CMNOjHUK 3a pamHa KaHancka
LileBKa 1 NPULBPCTETE IO CO 3aBPTKMU.
-Cn

5. BMeTHeTe ro ropHMOT CMOjHMK 3a pamHa KaHancka
LeBka.
-Cn A

6. MpoBneyete ja kabenckara BPCKa HWU3 CMOjHUKOT
3a pamMHa KaHasicka LieBka.
- Cn 8

7. 3aterHeTte ja kabenckara Bpcka.
- Cn. M

MoHTHupakse Ha ¢punTep 3a MUPU3OHU

1. 2-Ta uNTPU 3a MUPU30UN BMETHETE W NIEBO U
[EeCHO BO YpedoT 1 TypHETe ' HaHanpeq.
- Cn. R

2. [lpyrute untpu 3a MMpu3dn BMETHETE T JIeBO U
[EeCHO BO ypenorT.
- Cn. A

3. BmeTHeTe ro mnntepoT 3a MacHOTUM BO ypPeaoT
KOPUCTE]KM CO KOPUCTEHE Ha payvknTe BO
dunTepoT 3a MacHOTUN.
- Cn. R

4. [locTaBeTe ja pelleTkara 3a BO3ayX.
- Cn A

Yucterwe U Hera

IemoHTHpatbe Ha GUNTepoT 3a MUPU36H

1. /I3BageTe ja pelweTkaTta 3a BO3ayX.
- Cn. A



2. BHUMAHMUE! OunTtpute 3a MaCHOTUM LLITO MOXE
[a vucnagHe MOXe Aa ro owTeTn NoaeTo 3a
rOTBEHE MO HUB.

» QaTeTe CO efHa paka nog GuATpUTE 3a MaCHOTUN.

VaBneuete ro ouatepoT 3a MaCHOTUM Harope
HaABOP Of ypeadoT CO KOPUCTEHE Ha PavykuTe BO
duATEPOT 3a MaCHOTUN.

- MacHoTujata Moxe aa ce Hacobepe Aosy BO
canoT. He ro HaBasnyBajTe hunTepoT 3a
MacHOTUM 3a Ja nsberHeTe UckanyBarbe Ha
MacHoTuja.

oM 15|

3. iaBageTte rn 4-te huntpm 3a MMpn3dn oa

BHaTpeLIHOCTa Ha ypeoT.

- Cn. A

UHopmauunu u npeaynpeayBayK1 HanoMeHH

A NMPEAYNPEAYBAHE - OnacHocT oA noxap!

DuNTepoT 3a MnpKn3bu Moxe Aa ce 3ananm co

dyHKUMjaTa 3a YNCTEHE Ha pepHa (NMponusa).

» Hukoraw He KoOpucTeTe ja pyHKuMjaTa 3a YMCTeHe
Ha pepHaTa (MMponunsa) 3a GUATepoT 3a MUPU3ON.

A NMPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT ox nospenal

DOunTepoT 3a MMpn3da ocTaHysa JOSTO BpeEME

YKEXOK MO OCBEXYBaHETO.

» He ponupajte ro untepoT 3a Mupunsda BegHall
MO OCBEXYBaHETO TYKYy OCTABETE Aa Ce Onaau.

BHUMAHUE!

DOuATEepoT 3a MUPU3OUN MOXE [a Ce OLITEeTU Ha

Temnepatypu Hag 100 °C.

» He ocBeexyBajTe ro puntepoT 3a Mnupusdn Ha
Temnepartypu nosucoku og 100 °C.

DOuATepoT 3a MUPU3OU MOXE [a Ce OLTEeTU ako He

C€ NUCYUYNCTU NMpPaBUIHO.

» He uucteTte ro untepoT 3a Mnpusdu Bo
MallnHaTa 3a MUeHe caaoBu.

» He uuctete pauHo.

» He kopucTteTe cpeacTtsa 3a UMCTEHE.

3abeneLuku

m 3a nofJoAr BeK Ha Tpaere, huntepoT 3a M1pusdu
MOXE [a Ce OCBexyBa efHall roauwHo. NpouecoT
MOXe [a ce NMOBTOpW A0 Tpu naTw.

MoToa hunTepoT 3a MUpn3dn ce UcTpollysa W
Mopa aa ce 3ameHu 12 meceun no TpPeToTo
OCBEXYyBaH-E.

®pneTe ro cTrapnoT puntep 3a MUpn3ou.
DdUNTEepoT 3a MUPU3OU HE COAPXM LUTETHW
maTepun.

® [lpu ocBeXyBaHETO MOXe Aa ce obojaTt Aenosu o
dbuntepot 3a Mupnsdu. OdojyBarsata Hemaar
HWKAaKBO BnjaHne BP3 yHKUMjata Ha GunTepor
3a MUpu3dn.

m OuaTepoT 3a MUPU3BN MOXe Manky [a ce
nedopMupa 3a Bpeme Ha OCBEXYBar-ETO.
MpomeHaTa Ha 0OIMKOT He BAvjae Ha PyHKLMjaTa.

m [1pu ocBexyBare Ha MUNTepPOT 3a MUPK30KU, BO
KomMopaTa 3a roTBere MOXe ga octaHar
MUHUManHK octaTouun. OTCcTpaHeTe rn cute
MOCTOjHUTE OCTaToOLM CO COOABETHM CPeacTBa 3a
UNCTEHE.

OcBemyBare Ha GUNTepoT 3a MUpU3OH

1. [leMoOHTUpajTe ro ¢huatepor 3a Mupusou.
— CrpaHuya 24

2. [MpeTtxoaHo 3arpejte ja pepHaTa Ha 100 °C (Tonon
BO3AYX -).
- Cs. i

3. CraBeTe ro hunTepoT 3a MMpu3du Ha pelieTka u
NIN3HETE ro BO CPEAHOTO HMBO Ha mojauuara.
- Csn. EH

4. Moxe na ce nojaBu MUPUC 3a BPEME Ha NMPOoLEeCOT
Ha OCBeXyBare. 3a Aa ce ocurypare aeka
npocTopwvjata e no6Po NPOBETPEHa, OTBOPEeTE
npo3opeLl.

5. OcBexeTe ro untTepoT 3a MUpU30n Co cnegHuTe
NOCTaBKMW.

Bpemetpaewse Temnepatypa BwuaHa
TOoMnMHa

3h makc. 100 °C  Tonon
BO3AYX -\

6. OcTaBeTe ro XeWKnoT puiTep 3a MUpn3du Ha
OrHOOTMNOPHAa noasora.

7. 3a ga ro cneguTe NPoOLEcOT Ha OCBeXyBar-e,
o3HauveTe X Bo noneto gaaerHo 11201301 Ha
buntepoT 3a M1pn3oW.

8. MoHTupajTe ro ¢uatepor 3a Mupusou.

— CrpaHuia 24

Leveringsomvang
Controleer na het uitpakken alle onderdelen op
transportschade en de volledigheid van de levering.

Viakkanaalbocht voor 60 cm werkblad
- Fig. @

Vlakkanaalbocht voor 70 cm werkblad
- Fig. A

Installatie

QR-Code montagevideo
Hier vindt u de QR-code voor de montagevideo.
- Fig. A

Plattebuis-verbinder plaatsen

1. De meegeleverde afdichting op de plattebuis-
bocht maximaal 5 mm van de rand bevestigen.
- Fig. A

2. De onderste plattebuis-bocht plaatsen en door
vastklikken bevestigen.
- Fig. B

3. Schroef voor een extra bevestiging de onderste
plattebuis-verbinders met 4 schroeven voor kunst-
stof PT 4x8 mm in elkaar.
- Fig. A

4. De bovenste plattebuis-verbinder plaatsen en vast-
schroeven.
- Fig.

5. De bovenste plattebuis-verbinder plaatsen.
- Fig. A

6. De kabelbinder door de plattebuis-verbinder rij-
gen.
- Fig. B

7. De kabelbinder vasttrekken.
- Fig. N1

Geurfilter inbouwen

1. Plaats de 2 geurfilters links en rechts in het appa-
raat en schuif ze naar voren.
- Fig. A

2. Plaats de andere geurfilters links en rechts in het
apparaat.
- Fig. A

3. Het vetfilter met behulp van de greep in het vetfil-
ter in het apparaat plaatsen.
- Fig. KR

4, Het ventilatierooster plaatsen.
- Fig. A
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Reiniging en onderhoud

Geurfilters demonteren

1. Het ventilatierooster afnemen.
- Fig. A

2. LET OP! Eraf vallende vetfilters kunnen de eron-
der liggende kookplaat beschadigen.

» Met een hand onder de vetfilter grijpen.

Het vetfilter met behulp van de greep in het vetfil-
ter naar boven uit het apparaat nemen.

- Vet kan zich op de bodem van het reservoir ver-
zamelen. Het vetfilter niet schuin houden om te
voorkomen dat er vet vanaf druipt.

- Fig. EH

3. Haal de 4 geurfilters uit het binnenste van het ap-
paraat.

- Fig. A

Informatie en waarschuwingsmeldingen

/\ WAARSCHUWING - Kans op brand!

Het geurfilter kan door de ovenregeneratiefunctie

(pyrolyse) ontbranden.

» Gebruik nooit de ovenreinigingsfunctie (Pyrolyse)
voor het geurfilter.

/\ WAARSCHUWING - Kans op letsel!

Het geurfilter blijft na het opfrissen lange tijd heet.

» Het geurfilter direct na het opfrissen niet aanraken,
maar laten afkoelen.

LET OP!

Het geurfilter kan bij temperaturen boven de 100°C

beschadigd raken.

» Het geurfilter niet bij temperaturen hoger dan
100°C opfrissen.

Het geurfilter kan bij ondeskundige reiniging bescha-

digd worden.

» Reinig het geurfilter niet in de vaatwasser.

» Niet handmatig reinigen.

» Gebruik geen reinigingsmiddelen.

Opmerkingen

= Voor een langere gebruiksduur kan het geurfilter
éénmaal per jaar worden opgefrist. Deze procedu-
re kan maximaal drie keer worden herhaald.
Het geurfilter is dan verbruikt en moet 12 maan-
den na het voor de derde keer opfrissen worden
vervangen.
Het oude geurfilter als restafval afvoeren. Het
geurfilter bevat geen schadelijke stoffen.

= Bijj het opfrissen kunnen delen van het geurfilter
verkleuren. De verkleuringen hebben geen invloed
op de werking van het geurfilter.

m Bij het opfrissen kan het geurfilter licht vervormen.
De vervorming heeft geen invloed op de werking.

= Bijj het opfrissen van het geurfilter kunnen minima-
le resten in het kookcompartiment achterblijven.
Aanwezige resten met geschikte reinigingsmidde-
len verwijderen.

Geurfilter opfrissen

1. Het geurfilter uitbouwen. — Pagina 26

2. De 9\)/en voorverwarmen op 100°C (heteluchtfunc-
tie -v).
- Fig. ki

3. Leg het geurfilter op een rooster en schuif het op
het middelste inschuifniveau in de oven.
- Fig. KA

4. Tijdens het opfrissen kan er geurontwikkeling op-
treden. Open een raam om te waarborgen dat de
ruimte goed is geventileerd.

5. Het geurfilter met de volgende instellingen opfris-
sen.
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Tijdsduur Temperatuur  Verwarmings-
methode

3h max. 100°C He¥eluchtfunc—
tie-r

6. Laat het hete geurfilter op een hittebestendige on-
dergrond afkoelen.

7. Voor het bijhouden van de opfrisprocedures een X
in het daarvoor bedoelde veld 1.1 2] 3] op het
geurfilter invullen.

8. Het geurfilter inbouwen. — Pagina 25

Leveringsinnhold

Etter fierning av emballasjen ma du kontrollere alle
delene med henblikk pa transportskader og forvisse
deg om at ingen deler mangler.

Flatkanalboy for 60 cm benkeplate
- Fig. H

Flatkanalboy for 70 cm benkeplate
- Fig. A

Montering

QR-kode til monteringsvideo

Her finner du QR-koden til monteringsvideoen.
- Fig. A

Sette inn rorforbindelse til flat kanal

1. Fest den medfelgende tetningen pa det flate ror-
bendet maks. 5 mm fra kanten.
- Fig. A

2. Sett inn den nedre rgrforbindelsen og la den ga i
inngrep.
- Fig. A

3. Du kan sikre festet ytterligere ved & skru sammen
den nedre rarforbindelsen til den flate kanalen
med 4 skruer for plast PT 4x8 mm.
- Fig. A

4. Sett inn den gvre rgrforbindelsen til flat kanal og
skru den fast.
- Fig.

5. Sett inn den gvre rgrforbindelsen til flat kanal.
- Fig. A

6. Trae kabelstrips pa rerforbindelsen.
- Fig. &

7. Stram kabelstripsen.
- Fig. N1

Montere luktfilter

1. Sett inn de 2 luktfiltrene pé venstre og hayre side i
apparatet, og skyv dem forover.
- Fig. £

2. Sett inn de andre luktfiltrene pa venstre og hgyre
side i apparatet.
- Fig. A

3. Sett fettfilteret inn i apparatet ved hjelp av handta-
kene pa fettfilteret.
- Fig. K

4. Legg pa ventilasjonsgitteret.
- Fig. A

Rengjoring og pleie

Demontere luktfilter

1. Ta av ventilasjonsgitteret.
- Fig. A



2. OBS! Fettfiltre som faller ned, kan skade
koketoppen under.
» Hold en hand under fettfilteret.

Trekk fettfilteret ut oppover av apparatet etter
handtakene i fettfilteret.

- Det kan samle seg fett nede i beholderen. Hold
fettfilteret vannrett for & forhindre at det drypper
fett fra det.

- Fig. EH

3. Ta de 4 luktfiltrene ut av apparatet.

- Fig. A

Informasjon og varsler

/\ ADVARSEL - Brannfare!

Luktfilteret kan antennes ved bruk av ovnrengjerings-

funksjonen (pyrolyse).

» Bruk aldri ovnsrengjgringsfunksjonen (pyrolyse)
pa luktfilteret.

/\ ADVARSEL - Fare for personskade!

Luktfilteret er fortsatt varmt lenge etter oppfriskning.

» |Ikke berar luktfilteret rett etter oppfriskningen, men
la det avkjgles.

OBS!

Luktfilteret kan bli skadet ved temperaturer over

100 °C.

» Luktfilteret ma aldri friskes opp ved temperaturer
pa over 100 °C.

Luktfilteret kan bli skadet ved feil rengjaring.

» Luktfilteret ma ikke rengjeres i oppvaskmaskinen.

» Skal ikke rengjgres for hand.

» |kke bruk rengjeringsmidler.

Merknader

m For lengre brukstid kan luktfilteret rengjgres én
gang i aret. Prosessen kan gjentas inntil tre gan-
ger.

Lukftfilteret er da oppbrukt og ma skiftes ut 12
maneder etter den tredje oppfriskningen.

Kast det gamle luktfilteret i restavfallet. Luktfilteret
inneholder ingen skadelige stoffer.

m Under oppfriskningen kan deler av luktfilteret bli
misfarget. Misfarging pavirker ikke luktfilterets
funksjonsdyktighet.

= Under oppfriskningen kan luktfilteret bli lett
deformert. En slik deformasjon pavirker ikke funk-
sjonsdyktigheten.

m Under oppfriskningen av luktfilteret kan arsma res-
ter bli veerende igjen i ovnsrommet. Fjern restene
med egnede rengjgringsmidler.

Friske opp luktfilter

1. Demonter luktfilteret. — Side 26

2. Forvarm stekeovnen til 100 °C (varmluft ).
- Fig. kv

3. Legg luktfilteret pa en rist og skyv den inn i midtre
innsettingshayde.
- Fig. KA

4. Under oppfriskningen kan det oppsta lukt. Apne et
vindu for & sikre at rommet luftes godt.

5. Frisk opp luktfilteret med falgende innstillinger.

Varighet Temperatur Varmetype

3h maks. 100 °C  Varmluft -~

6. Legg det glovarme luktfilteret avkjoles pa et
underlag som taler varme.

7. Sett en X i 10 21 30 feltet pa luktfilteret for & hol-
de oversikt over oppfriskningsprosessene.

8. Monter luktfilteret. — Side 26

Zakres dostawy

Po rozpakowaniu nalezy sprawdzi¢ wszystkie czesci
pod katem ewentualnych uszkodzen podczas trans-
portu.

Ziaczka kanatu ptaskiego do blatu roboczego o
szerokosci 60 cm
- Rys. @

Zlaczka kanatu ptaskiego do blatu roboczego o
szerokosci 70 cm
- Rys. A

Montaz

Kod QR do montazowego filmu video

Tutaj znajduje sie kod QR do montazowego filmy vi-
deo.

- Rys. H

Mocowanie tacznikéw kanatéw ptaskich

1. Zamocowac¢ dostarczong uszczelke w kanale pta-
skim powietrza maks. 5 mm od krawedzi.
- Rys. A

2. Wtozy¢ dolny tgcznik kanatow ptaskich i zamoco-
wac poprzez zatrzasniecie.
- Rys. A

3. Aby zapewni¢ dodatkowe zamocowanie, skrecié¢
dolne tgczniki kanatéw ptaskich za pomocg 4 srub
do tworzyw sztucznych PT 4x8 mm.
- Rys. @

4. Wiozy¢ gorny tacznik kanatdw ptaskich i przykre-
cic.
- Rys.

5. Wtozy¢ gdérny tgcznik kanatow ptaskich.
- Rys. B

6. Przetozy¢ opaske kablowag przez tacznik kanatéw
ptaskich.
- Rys. B

7. Zaciggnac opaske kablowa.
— Rys. Ml

Montaz filtra zapachow

1. Witozy¢ 2 filtry zapachdw po lewej i po prawej stro-
nie do urzgdzenia i przesung¢ do przodu.
— Rys. A

2. Pozostate filtry zapachow wtozy¢ po lewej i po pra-
wej stronie do urzgdzenia.
— Rys. EA

3. Wiozy¢ filtr przeciwttuszczowy do urzgdzenia za
pomocg uchwytow w filtrze przeciwttuszczowym.
- Rys. K

4. Zatozy¢ kratke wentylacyjna.
- Rys. A

Czyszczenie i pielegnacja
Demontaz filtra zapachow

1. Zdja¢ kratke wentylacyjna.
- Rys. A
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2. UWAGA! Spadajace filtry przeciwttuszczowe mo-
gq uszkodzi¢ ptyte grzewcza.

» Filtr przeciwttuszczowy chwyci¢ rekg od spodu.
Wyciggnac filtr przeciwttuszczowy w gore z urzag-
dzenia za pomoca uchwytdw w filtrze przeciwttusz-
czowym.

- Ttuszcz moze sie gromadzi¢ na dole pojemnika.
Nie przechyla¢ filtra przeciwttuszczowego, aby
zapobiec skapywaniu ttuszczu.

- Rys. EH

3. Wyjac 4 filtry zapachdw z wnetrza urzgdzenia.

- Rys. A

Informacje i ostrzezenia

A OSTRZEZENIE - Ryzyko pozaru!

Filtr zapachdow moze sie zapali¢ podczas korzystania

z funkcji czyszczenia piekarnika (system czyszczenia

pirolitycznego).

» Nigdy nie uzywac funkcji czyszczenia piekarnika
(system czyszczenia pirolitycznego) do czyszcze-
nia filtra zapachow.

/\ OSTRZEZENIE - Ryzyko odniesienia obrazen!
Po odswiezaniu filtr zapachdéw pozostaje dtugo gora-
cy.

» Nie dotykac filtra zapachow bezposrednio po od-
Swiezaniu, lecz pozostawi¢ do ostygniecia.

UWAGA!

Filtr zapachdéw moze ulec uszkodzeniu w temperatu-

rach przekraczajgcych 100°C.

» Nie odswiezac filtra zapachdow w temperaturze po-
wyzej 100°C.

Nieprawidtowe czyszczenie moze spowodowac

uszkodzenie filtra zapachow.

» Nie my¢ filtra zapachow w zmywarce.

» Nie czyscic recznie.

» Nie stosowac srodkéw czyszczacych.

Uwagi

= Aby wydtuzy¢ okres uzytkowania, filtr zapachdéw
mozna odswiezac raz w roku. Czynnos¢ te mozna
powtorzy¢ maksymalnie trzy razy.

Filtr zapachdw jest wtedy zuzyty i nalezy go wy-
mieni¢ po 12 miesigcach od trzeciego odswieze-
nia.

Wyrzuci¢ stary filtr zapachéw do odpaddw zmie-
szanych. Filtr zapachdw nie zawiera szkodliwych
substanciji.

m Podczas odswiezania niektdore elementy filtra za-
pachdw mogag ulec przebarwieniu. Przebarwienia
nie majg zadnego wptywu na dziatanie filtra zapa-
chu.

m Podczas odswiezania filtr zapachow moze sie lek-
ko odksztatci¢. Deformacja nie ma wptywu na
funkcjonowanie.

m Podczas odswiezania filtra zapachdw w komorze
piekarnika mogg pozosta¢ minimalne pozostato-
sci. Usung¢ pozostatosci odpowiednimi srodkami
Czyszczgcymi.

Odswiezanie filtra zapachow

1. Wymontowac filtr zapachdw. — Strona 27

2. Nagrzac piekarnik do 100°C (termoobieg -F).
- Rys.

3. Umiescic filtr zapachdéw na ruszcie i wsung¢ na
srodkowy poziom zatadunku.
- Rys. A

4. Podczas odswiezania mogg wydziela¢ sie rézne
zapachy. Aby upewnic¢ sig, ze pomieszczenie jest
dobrze wentylowane, otworzy¢ okno.

5. Odswiezad filtr zapachow, stosujgc nastepujgce
ustawienia.
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Czas trwania Temperatura  Rodzaj grzania
3h maks. 100°C  Termoobieg -
6. Goracy filtr zapachdw potozy¢ w celu ostudzenia
na zaroodpornym podtozu.
7. Aby Sledzi¢ procesy odswiezania, nalezy wpisac
znak X w odpowiednim polu 1] 2L 31 na filtrze
zapachow.

8. Zamontowac filtr zapachdw. — Strona 27

Ambito de fornecimento

Depois de desembalar o aparelho, ha que verificar
todas as pecas quanto a danos de transporte e se 0
material fornecido esta completo.

Curva do canal plano para bancada de trabalho de
60 cm
- Fig. @

Curva do canal plano para bancada de trabalho de
70 cm
- Fig. A

Montagem

Caddigo QR Video de montagem

Aqui encontra o codigo QR para o video de monta-
gem.

- Fig. A

Utilizar conectores de condutas retangulares pla-

nas

1. Fixe o vedante fornecido na curva de conduta re-
tangular plana, no maximo, a 5 mm do bordo.
- Fig. A

2. Fixe o conector inferior de condutas retangulares
planas engatando-o.
- Fig. A

3. Para garantir uma fixacao adicional, aparafuse os
conectores inferiores de condutas retangulares
planas com 4 parafusos para plasticos
PT 4x8 mm.
- Fig. A

4. Utilize o conector superior de condutas retangula-
res planas e aparafuse-o.
- Fig.

5. Utilize o conector superior de condutas retangula-
res planas.
- Fig. B

6. Enfie a bracadeira no conector de condutas retan-
gulares planas.
- Fig. B

7. Apertar a bracadeira para cabo.
- Fig. N1

Montar o filtro anti-cheiros

1. Coloque os 2 filtros anti-cheiros, a esquerda e di-
reita, no aparelho e empurre-os para a frente.
- Fig. A

2. Cologue os outros filtros de odor, a esquerda e
direita, no aparelho.
- Fig. A

3. Com auxilio das pegas no filtro de gordura, colo-
que o filtro de gordura no aparelho.
- Fig. K

4. Coloque a grelha de ventilacéo.
- Fig. A



Limpeza e manutencéao

Desmontar o filtro anti-cheiros

1. Remova a grelha de ventilacéo.
- Fig. Al

2. ATENCAO! Se um filtro de gordura cair, pode da-
nificar a placa de cozinhar que se encontra por
baixo.

» Agarrar o filtro de gordura por baixo.

Com auxilio das pegas no filtro de gordura, puxe
o filtro de gordura para cima, para fora do apare-
lho.

- Pode acumular-se gordura na parte de baixo
do recipiente. Nao incline o filtro de gordura pa-
ra evitar que pingue gordura.

- Fig. A

3. Remova os 4 filtro anti-cheiros do interior do apa-
relho.

- Fig. M

Informacées e indicacoes de adverténcia

/A\ AVISO - Risco de incéndio!

O filtro anti-cheiros pode inflamar-se devido a funcao

de limpeza do forno (pirdlise).

» Nunca utilize a funcao de limpeza do forno (pirdli-
se) para o filtro anti-cheiros.

A AVISO — Risco de ferimentos!

Apds o refrescamento, o filtro anti-cheiros permane-

ce durante muito tempo gquente.

» Nao toque no filtro anti-cheiros logo apds o refres-
camento, deixe-o0 arrefecer.

ATENCAO!

O filtro anti-cheiros pode ser danificado a temperatu-

ras acima dos 100 °C.

» Nao refrescar o filtro anti-cheiros a temperaturas
superiores a 100 °C.

O filtro anti-cheiros pode ser danificado em caso de

limpeza incorreta.

» Nao limpe o filtro anti-cheiros na maquina de lavar
loica.

» Nao limpe a méo.

» N&o utilize quaisquer produtos de limpeza.

Notas

m Para assegurar um tempo de utilizacdo mais lon-
go é necessario refrescar o filtro anti-cheiros uma
vez por ano. O processo pode ser repetido até
trés vezes.

O filtro anti-cheiros esta entao gasto e tem de ser
substituido 12 meses apds o terceiro refresca-
mento.

Elimine o filtro anti-cheiros antigo junto com o lixo
restante. O filtro de odores nao contem substanci-
as nocivas.

® Durante o refrescamento, partes do filtro anti-chei-
ros podem sofrer alteracées de cor. As alteracdes
na cor ndo prejudicam o funcionamento do filtro
de odores.

m Durante o refrescamento, o filtro anti-cheiros pode
deformar-se ligeiramente. A deformacé&o nao influ-
encia o funcionamento.

= Ao refrescar o filtro anti-cheiros podem ficar resi-
duos minimos no interior do aparelho. Remova re-
siduos existentes com produtos de limpeza ade-
quados.

Refrescar o filtro anti-cheiros
1. Desmontar o filtro anti-cheiros. — Pdgina 29
2. Pré-aquecer o forno até aos 100 °C (ar quente -

).
> Fig. k¥

3. Colocar o filtro anti-cheiros sobre uma grelha e in-
serir no nivel de insercao médio.
- Fig. FA

4, Durante o refrescamento pode ocorrer a forma-
¢ao de odores. Abra uma janela para garantir que
0 espaco se encontra bem ventilado.

5. Refresque o filtro anti-cheiros através das seguin-
tes regulacoes.

Tempo de du- Temperatura Tipo de aque-

ragao cimento

3h max. 100 °C Ar quente cir-
culante -~

6. Deixe arrefecer o filtro de odores quente sobre
uma base resistente ao calor.

7. Para seguir os processos de refrescamento, regis-
te um X no campo previsto 1] 21 3] no filtro an-
ti-cheiros.

8. Montar o filtro anti-cheiros. — Pdgina 28

Pachetul de livrare

Dupa despachetare verificali ca livrarea sa fie com-
pletd si ca toate piesele sa nu prezinte eventuale de-
teriorari din transport.

Cot de canal plat pentru blat de lucru de 60 cm
- Fig. A

Cot de canal plat pentru blat de lucru de 70 cm
- Fig. A

Montajul

Codul QR Prezentare video a instructiunilor de
montare

Aici gasiti codul QR pentru prezentarea video a in-
structiunilor de montare.

- Fig. A

Montarea conectorului de conducte cu canal plat

1. Fixati garnitura de etansare furnizata pe cotul de
canal plat, la o distanta de maximum 5 mm fata
de margine.
- Fig. A

2. Montati conectorul inferior de conducte cu canal
plat si fixafi-l cu dispozitive de fixare.
- Fig. A

3. Pentru o fixare suplimentara, fixati conectorul infe-
rior de conducte cu canal plat cu ajutorul a 4 su-
ruburi pentru material plastic PT 4x8 mm.
- Fig. &

4. Montali si insurubati ferm conectorul superior de
conducte cu canal plat.
- Fig.

5. Montati conectorul superior de conducte cu canal
plat.
- Fig. A

6. Infasurati colierul de cablu pe conectorul de con-
ducte cu canal plat.
- Fig. B

7. Strngeti ferm colierul de cablu.
- Fig.

Montarea filtrului de miros

1. Introduceti cele 2 filire de miros in partea stanga
si in partea dreapta a aparatului si impingeti-le
spre Thainte.
- Fig. A

29



2. Introduceti celelalte filire de miros in partea stanga
si in partea dreapta a aparatului.
- Fig. A

3. Introduceti filtrul pentru grasimi in aparat cu ajuto-
rul manerelor de la filtrul pentru grasimi.
- Fig. &

4. Introduceti grilajul de ventilatie.
- Fig. A

Curatare si ingrijire

Demontarea filtrului de miros

1. Scoateti grilajul de ventilatie.
- Fig. A

2. ATENTIE! Prin cédere, filtru pentru grasimi poate
deteriora zona de gatit de dedesubt.

» Sprijinifi cu 0 mana parte inferioara a filtrului pen-
tru grasimi.

Scoateti filtrele pentru grasimi din aparat tragandu-

le in sus cu ajutorul manerelor de la filtrul pentru

grasimi.

- Grasimea se poate acumula Tn partea de jos, in
recipient. Pentru a evita scurgerea grasimii, nu
inclinati filtrele pentru grasimi.

- Fig. A

3. Scoateti din interiorul aparatului cele 4 filtre de mi-

ros.
- Fig. A

Informatii si avertismente

A AVERTISMENT - Pericol de incendiu!

Filtrul de miros se poate aprinde in cazul utilizarii

functiei de curatare a cuptorului (piroliza).

» Nu utilizati niciodata functia de curatare a cuptoru-
lui (piroliza) pentru filtrul de miros.

A AVERTISMENT - Pericol de ranire!

Dupa improspatare, filtrul de miros raméane fierbinte

pentru o perioada lunga de timp.

» Nu atingeti filtrul de miros imediat dupa improspa-
tare; 1asati-l mai intai sa se raceasca.

ATENTIE!

Filtrul de miros se poate deteriora la temperaturi de

peste 100 °C.

» Nu improspatati filtrul de miros la temperaturi de

_ peste 100 °C.

In cazul curdtarii necorespunzatoare, filtrul de miros

se poate deteriora.

» Nu curatati filtrul de miros in masina de spalat va-
se.

» Nu-l curatati manual.

» Nu utilizati produse de curatare.

Observatii

® Pentru o durata de utilizare mai lunga, filtrul de mi-
ros poate fi iImprospatat o data pe an. Procesul
poate fi repetat de pana la de trei ori.

Filtrul de miros uzat trebuie sa fie inlocuit dupa 12
luni de la a treia Tmprospatare.

Filtrul vechi de miros poate fi eliminat impreuna cu
deseurile menajere. Filtrul de eliminare a mirosuri-
lor neplacute nu contine substante toxice.

m |n timpul procesului de Improspatare, componen-
tele filtrului de miros se pot decolora. Decolorarile
nu au nicio influentd asupra functionarii filtrului de
eliminare a mirosurilor neplacute.

m |n timpul procesului de improspatare, filtrul de mi-
ros poate suferi usoare deformari. Aceasta defor-
mare nu influenteaza functionarea.

= |n timpul procesului de improspatare a filtrului de
miros, in spatiu de coacere ar putea sa cada rezi-
duuri extrem de mici. Indepartati reziduurile folo-
sind un agent de curatare adecvat.
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improspatarea filtrului de miros

1. Demontati filtrul de miros. — Pagina 30

2. Preincalziti cuptorul la o temperatura de 100 °C
(convectie aer fierbinte ).

- Fig. ki

3. Asezati filtrul de miros pe un gratar si introduceti-|
pe nivelul din mijloc.
- Fig. 18]

4. In timpul procesului de improspatare, pot fi ema-
nate mirosuri neplacute. Deschideti o fereastra
pentru a asigura o ventilatie optima a incaperii.

5. Improspatati filtrul de miros utilizand urmatoarele
setari.

Durata Temperatura  Mod de incal-
zire
3h max. 100 °C  Convectie de

aer fierbinte-r

6. Asezati filtrul fierbinte de eliminare a mirosurilor
neplacute pe un suport termorezistent si lIasati-l sa
se raceasca.

7. Pentru monitorizarea proceselor de improspéatare,
marcati cu un X campul 1] 21 30] prevazut pe fil-
trul de miros.

8. Montati filtrul de miros. — Pagina 29

KomnneKT nocTtaBKu

[Mocne pacnakoBKHU NpoBepbTe BCE AeTallM HA OTCYTCTBUE
TPaHCNOPTHbIX I'IOBpe)'KLleHVIVI, a TaKXe KOMNNEeKTHOCTb No-
CTaBKMWU.

Mnockui Bo3ayxoBoa ANA CTONELUHULbI LULUPUHOK 60 cMm
- Puc. Bl

Mnockui Bo3ayxoBoA ANA CTOMELUHULbI LUUPUHOM 70 CM
- Puc. A

MoHTax

QR-Koa AnA nepexoaa K BUAEO-UHCTPYKUUH
no cbopke

3aecb Haxoantca QR-Koa AnA nepexofa K BUAEO-UHCTPYK-
LK o cOopke.

- Puc. A

YcTaHOBKa coeAUHUTENA NNOCKOro Bo3ay-

XxoBohda

1. 3akpenuTe BXOAALUMI B KOMMIEKT MOCTABKM YNIOTHUTESNb
Ha MJI0CKOM KaHasie He Janblie 5 MM oT Kpas.
- Puc. A

2. BcraBbTe HWKHUI COeAMHUTENb MAIOCKOro BO3AYX0BOAA U
3adUKCUPYITE ero Ao LenyKa.
- Puc. A

3. [inA Bornee HaAEXHOM GUKCaLUM NMPUKPYTUTE HUXKHUIA CO-
€AVHWTENb MIOCKOro BO34yX0BOAA YeTblpbMA BUHTAMM
anAa nnactuka PT 4 x 8 mm.
- Puc. A

4. BcraBbTe M NMPUKPYTUTE BEPXHUIA COEANHUTESb NIOCKOro
BO34yX0BOAA.
- Puc.

5. BcraBbTe BEPXHUI COeAMHUTENB MAIOCKOrO BO3AYX0BOAA.
- Puc. A

6. MpoaeHbTe KaBenbHYHO CTAXKKY B COEAMHUTENb MIIOCKOro
BO34yX0BOAA.
- Puc. B

7. 3aTAHUTE KaBerbHYHO CTAXKKY.
- Pyc.



YcTtaHoBKa $unbTpa AnAa yaaneHua 3anaxa

1. BcrasbTe B npubop 2 GpuibTpa AnA yaaneHwn sanaxa cre-
Ba ¥ crpasa 1 CABMHbLTE UX Briepes.
- Puc.

2. BcTasbTe B NPMBOP OCTanbHbLIE NOrOTUTENM 3anaxoB cre-
Ba W cripasa.
- Puc. A

3. BcraBbTe B NpuBOpP UPOYNaBAUBAIOLLIMIA GUALTP, UC-
MONb3yA PYYKM HA KMUPOYaBNMBatOLLEM ULTPE.
- Puc. EF

4. YCTaHOBMTE BEHTUNALMOHHYIO PELUBTKY.
- Puc. A

OuucTKa 1 yxon

CHATHe dunbTpa AnA yaaneHuAa sanaxa
1. CHUMUTE BEHTUNIALMOHHYIO PELLETKY.
- Puc. A

2. BHUMAHMUE! MNpu nageHnn xxnpoynasinsatoLLnii
GUNBLTP MOXET NOBPEANTL BAPOUHYO MaHe b.

> [MpuaeprkuBaiite >KMpoynaBnuBaoLLMi GUILTP CHU3Y py-
KOM.
BbITAHWUTE XXMpOynaBnuBatoLLmMit GUIbLTP BBEPX M3 NpUbo-
pa 3a pyyku Ha XupoynasnmBatoLem GpunbTpe.

— XXup MoXKeT cobupaTbeA BHU3Y B KOHTeWHepe. He Ha-
KNOHANTE XUpoynasnmsatoLLMe GuUnbTpbl, 4ToBbl U3be-
aTb CTeKaHuA Xupa.

- Puc. KR

3. UsBnekuTe yeThipe GUNLTPA ANA yAaNeHWA 3anaxa us
BHYTPEHHet yacTh npubopa.
- Puc. A

HUHdopmauma U npeaynpemaarolme ykasa-
HUA

A NPEOAYMNPEXAEHUE — OnacHocTb Bo3ropaHusa!

Mpu ncnonb3oBaHnM GYHKLIMKM OYUCTKM AyXOBOro LiKada (nu-

ponu13) CyLLeCcTBYeT ONacHOCTb BOCNNaMeHeHna GunbTpa

ANA yaaneHua sanaxa.

» Hu B Koem cnyyae He UCMONb3yhTe GYHKLMIO OUYUCTKM Ay-
XOBOrO LWKada (NMponu3) AnA OYUCTKK GuibTpa AnA yaa-
NeHuA 3anaxa.

A NPEAYNPEXAEHUE - OnacHocTb TpaBMUpOBaHUA!

Mocne oBeny)xmMBaHUA GUNLTP ANA yAaneHWA 3anaxa ocraeT-

CA rOpPAYMM B TEYEHWE [ONTOro BPEMEHM.

» He npukacaitteck K uAbLTPY ANA yAaneHua sanaxa cpasy
nocne oGcny)XXuBaHuaA, anute eMy ocCTbITb.

BHUMAHMUE!

Mpu Temnepartype Bbiwe 100 °C cyLlecTByeT pUCK NoBpe-

YXOeHuA GuibTpa AnA yaaneHus sanaxa.

» He BbinonHainTe oBcny)xvBaHue GunbTpa AnA yaaneHus
3anaxa npwv Temnepartype Bbiwe 100 °C.

®unbTp ANA yaaneHua 3anaxa MoXeT ObiTb MOBPEXAEH Mpu

HernpaB1/IbHON OYMCTKE.

» He moiTe GunbTp ANA yaaneHuA 3anaxa B NocyAoMoey-
HOM MalLlunHe.

» He ounwanTte BpyYHyto.

» He ncnonbayiTe uncTALLMe cpeacTaa.

MpumeuaHuna

= Yro6bl GUNbTP ANA yAANEHUA 3anaxa Cry»Kun AofbLue,
BbINONHANTE oBcny>kuBaH1e pas B rod. [laHHyto npoueay-
py AonycKaeTcA NoBTOpATL He Bonee Tpex pas.
Mocne atoro GunLTP ANA yaaneHuA sanaxa BeipadarbiBa-
eT CBOW pecypc 1 NOANEXMUT 3aMeHe Yepes 12 mecAueB
nocse TpeTbero BOCCTaHOB/IEHHA.
YTUnusnpymnte crapblii GUbTp ANA yaaseHua 3anaxa Bme-
CcTe ¢ HenepepabaTtbiBaeMbIMK OTXoAaMu. [ornoTtutens
3anaxoB He COAEePXXUT BpeAHbIX BELLECTB.

= B npouecce o6CyXXMBaHWUA HEKOTOPbIE YacTu GunbTpa
[NA yAaneHuA 3anaxa MoryT U3MeHWTb CBoii useT. Uame-
HEHWe LBeTa HUKaK He BNUAET Ha QYHKLMM NOrnoTuTens
3anaxos.

= [pu obecny>KMBaHUM GUALTP ANA YAANEHUA 3anaxa MOXeT
HesHauuTenbHO AepopmMupoBatbea. Jepopmaumna He oka-
3blBaeT BAMAHWA Ha GYHKLUMOHMPOBaHME.

= [pu oBcnyr)kuBaHUM GuUnbTPa ANA yaaneHuna 3anaxa B pa-
6oueit Kamepe MOryT 0CTaTbCA MUHUMaSIbHBIE OCTATKM.
Ynanute MMetoLLMecH OCTaTKW C NMOMOLLbIO MOAXOAALLMUX
UMCTALLMX CPEACTB.

O6cnyxuBaHve $punbTpa AnA yaaneHus

3anaxa

1. CHumuTe uabTp a714 yaaneHua 3arnaxa.
— CrpaHxuya 31

2. Pasorpete ayxoBoi wkad Ao 100 °C (B perxume «[opAa-
umit Bo3ayx» V).
- Puc. il

3. Pasmectute GuibTp ANA yaaneHuda 3anaxa Ha peLleTke 1
yCTaHOBWTE Ha CPeaAHEeM YPOBHE.
- Puc. R

4. Bo BpemA 006CnyXXUBaHUA MOXKET NMOABUTLCA crieunpuye-
ckui 3anax. OTKpoWiTe OKHO, YTOOLI 06ECnEeUnTb BEHTUNA-
LIMIO MOMELLieHHA.

5. BbinonHute o6cny)kmMBaHue GunbTpa AnA yaaneHus sana-
Xa Co CneayroLmnMU YyCTaHOBKaMMU.

Mpopomkutenb- TemnepaTtypa
HOCTb

3y makc. 100 °C

Bwa HarpeBa

"opAuMi BO3-

ayx -

6. [Mono)knTe ropAYnin NOrnoTUTESNb 3aNaxoB Ha Xaponpoy-
HOe OCHOBaHuWe U AaiTe emMy OCTbITb.

7. ®ukcupyite Kaxaoe obeny)kuBaHue GunbTpa, cTaBA oT-
MeTKy «X» B cneunansHom none 111 201 3] Ha ero kop-
nyce.

8. YcraHoBUTE (uibTP 4719 YaaneHWa 3anaxa.

— CrpaHxnya 31

Obsah dodavky

Po vybaleni skontrolujte vSetky diely na eventualne
poskodenia vzniknuté pri preprave a Uplnost pri do-
dani.

Plochy kanalovy obluk pre 60 cm pracovnu dosku
- Obr. A

Plochy kanalovy obluk pre 70 cm pracovnu dosku
- Obr. A

Montaz

QR kéd pre montazne video

Tu najdete QR kod pre montazne video.
- Obr. A

Vlozenie spojovacich prvkov plochého potrubia

1. Dodané tesnenie upevnite na plochy kanalovy ob-
Uk maximalne 5 mm od okraja.
- Obr. A

2. Vlozte spodny spojovaci prvok plochého potrubia
a upevnite tak, aby zapadol.
- Obr. A

3. Pre dodatodnu fixaciu zoskrutkujte spodné spojo-
vacie prvky plochého potrubia 4 skrutkami pre
plasty PT 4 x 8 mm.
- Obr. A
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4. Vlozte horny spojovaci prvok plochého potrubia a
priskrutkujte.
- Obr. 1

5. Vlozte horny spojovaci prvok plochého potrubia.
- Obr. A

6. PrevleCte kablovu pasku cez spojovaci prvok
plochého potrubia.
- Obr. B

7. Utiahnite kablovu pasku.
- Obr. M

Montaz pachového filtra

1. Do spotrebi¢a nasadte 2 pachové filtre vlavo
a vpravo a posurite ich dopredu.
- Opr.

2. Vlozte dalSie pachové filtre vlavo a vpravo do
spotrebicCa.
- Obr. A

3. Tukovy filter vioZte do spotrebi¢a za drzadla na fil-
tri.
— Obr. R

4. Vlozte vetraciu mriezku.
— Obr. A

Cistenie a udrzba

Demontaz pachového filtra

1. Odoberte vetraciu mriezku.
- Obr. A

2. POZOR! Padajuice tukové filtre mozu poskodit var-
ny panel nachadzajuci sa pod nimi.

» Jednou rukou chyfte tukovy filter.

Tukovy filter vytiahnite zo spotrebiCa za drzadla na
filtri smerom nahor.

- Tuk sa mdze zbierat dolu v nadobe. Tukovy fil-
ter nenaklanajte, aby ste zabranili odkvapkava-
niu tuku.

- Obr. EH

3. Vyberte 4 pachové filtre z vnutra spotrebica.

- Obr. @A

Informacie a varovné upozornenia

A VAROVANIE - Riziko poziaru!

Pachovy filter sa m&ze pri pouziti funkcie Sistenia ru-

ry (pyrolyzy) vznietit.

» Nikdy nepouzivajte funkciu Cistenia rary (pyrolyzu)
na pachovy filter.

A VAROVANIE - Riziko poranenia!

Pachovy filter zostava po regeneracii dlhy ¢as horu-

Ci.

» Nedotykajte sa pachového filtra hned po regene-
racii, ale nechajte ho vychladnut.

POZOR!

Pachovy filter sa mbze pri teplotach vyssich ako

100 °C poskodit.

» Pachovy filter neregenerujte pri teplotach vyssich
ako 100 °C.

Pachovy filter sa mbze pri nespravnom cisteni po-

Skodit.

» Pachovy filter neumyvajte v umyvacke riadu.

» Necistite rucne.

» Nepouzivajte Cistiace prostriedky.

Poznamky

m Pre dihsiu zivotnost mbZete pachovy filter regene-
rovat raz ro¢ne. Tento proces sa moze opakovat
az trikrat.
Pachovy filter je potom opotrebovany a je potreb-
né ho vymenit 12 mesiacov po tretej regeneracii.
Stary pachovy filter vyhodte do zmieSaného odpa-
du. Pachovy filter neobsahuje Skodlivé latky.
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m Pri regeneracii moze dojst k zmene farby Casti pa-
chového filtra. Sfarbenie nema vplyv na funkciu
pachového filtra.

m Pri regeneracii moze dojst k miernej deformacii
pachového filtra. Deformacia nema ziadny vplyv
na funkénost.

® Pri regeneracii pachového filtra mézu zostat vo
vnutornom priestore malé nedistoty. ZvySky od-
strante vhodnymi Cistiacimi prostriedkami.

Regeneracia pachovych filtrov

1. Demontujte pachovy filter.Demontujte pachovy fil-
ter. » Strana 32

2. Ruru na pedenie predhrejte na 100 °C (horuci
vzduch ).

- Obr. kW

3. Pachovy filter polozte na rost a zasurite na strednu
droven.

- Obr. &

4. Pocas regeneracie sa moze tvorit zapach. Otvorte
okno, aby ste zabezpedili dobré vetranie miestnos-
ti.

5. Pachovy filter regenerujte pomocou nasledujtcich
nastaveni.

Dizka trvania Teplota Druh ohrevu
3h max. 100 °C Horuci
vzduch -

6. Horlci pachovy filter nechajte vychladnut na
mieste odolnom vodi teplu.

7. Ak si chcete odsledovat jednotlivé procesy rege-
neracie, zadajte X do uréeného pola 1] 2] 3]
na pachovom filtri.

8. Namontujte pachovy filter. — Strana 32

Obseg dobave

Ko razpakirate vse dele, jih preverite, Ce so se ob
transportu poskodovali. Preverite tudi popolnost ob-
sega dobave.

Koleno ploskega zraénika za delovno plos¢o 60 cm
- S.a

Koleno ploskega zraénika za delovno plos¢o 70 cm
-S.A

Montaza

Koda QR za video z navodili za montazo
Tu boste nasli kodo QR za video z navodili za mon-

tazo.
- S H

Vstavitev veznega elementa ploS¢atega kanala

1. Prilozeno tesnilo pritrdite na koleno ploSCatega ka-
nala najve¢ 5 mm od roba.
-3S. A

2. Vstavite spodnji vezni element ploSCatega kanala
in ga pritrdite, tako da se zaskodi.
- S.H

3. Za dodatno pritrditev spodnja vezna elementa plo-
SCatega kanala privijte skupaj s 4 vijaki za plastiko
PT 4 x 8 mm.
- SR

4. Vstavite zgornji vezni element plo§¢atega kanala
in ga privijte.
-S.H

5. Vstavirt;a zgornji vezni element ploS¢atega kanala.
- SLE



6. Kabelsko vezico napeljite skozi vezni element plo-
SCatega kanala.
- S.LA

7. Zategnite kabelsko vezico.
- S/

Namestitev filtra za vonjave

1. 2 filtra za vonjave vstavite v aparat na levi in desni
strani in ju potisnite napre|.
- S/

2. Druga dva filtra za vonjave vstavite v aparat na levi
in desni strani.
- S A

3. Masd&obni filter primite za ro¢aje v mascobnem fil-
tru in ga vstavite v aparat.
A 13 ]

4. Namestite prezraCevalno reSetko.
- S m

Ciséenje in nega

Odstranjevanije filtrov za vonjave

1. Snemite prezradevalno resetko.
SR 14] 5

2. POZOR! Ce mascobni filtri padejo na kuhalno plo-
S¢o pod njimi, jo lahko poskodujejo.

> Z eno roko primite mascobni filter na spodniji stra-
ni.
Mascobni filter primite za ro¢aje v masc¢obnem fil-
tru in ga izvlecite navzgor iz aparata.

- V spodnjem delu posode se lahko nabira ma-
SCoba. MasCobnega filtra ne nagibajte, da pre-
precite kapljanje mascobe.

- S A

3. |z notranjosti aparata odstranite vse 4 filtre za vo-
njave.

- S m

Informacije in opozorila

/\ OPOZORILO - Nevarnost pozara!

Med uporabo funkcije za giS€enje pedice (pirolize)

se filter za vonjave lahko vhame.

» Funkcije za giSCenje pecice (pirolize) nikoli ne
uporabljajte za filter za vonjave.

/\ OPOZORILO - Nevarnost poskodb!

Filter za vonjave po osvezitvi dolgo ostane vroc.

» Filtra za vonjave se po osverzitvi ne dotikajte, tem-
ved pocakajte, da se ohladi.

POZOR!

Filter za vonjave se pri temperaturi nad 100 °C lah-

ko poskoduije.

» Filtra za vonjave ne osvezujte pri temperaturi nad
100 °C.

Filter za vonjave se pri nepravilnem ¢is¢enju lahko

poskoduje.

» Filtra za vonjave ne pomivajte v pomivalnem stro-
ju.

» Ne distite ro¢no.

» Ne uporabljajte Sistilnih sredstev.

Opombe

m Za daljSo Zivljenjsko dobo lahko filter za vonjave
enkrat letno osveZite. Ta postopek lahko ponovite
najvec trikrat.
Filter za vonjave je nato izrabljen in ga je treba za-
menjati 12 mesecev po tretji osvezitvi.
Stari filter za vonjave odvrzite med meSane odpad-
ke. Filter za vonjave ne vsebuje Skodljivih snovi.

m Med osvezevanjem lahko deli filtra za vonjave
spremenijo barvo. Obarvanje ne vpliva na delova-
nje filtra za vonjave.

m Med osvezevanjem lahko filter za vonjave nekoliko
spremeni obliko. Sprememba oblike ne vpliva na
delovanije.

®» Med osvezevanjem filtra za vonjave lahko v pecici
ostane nekaj umazanije. Ostanke odstranite s pri-
mernimi Cistili.

Osvezitev filtra za vonjave

1. Odstranite filter za vonjave. — Stran 33

2. Pecico predgrejte na 100 °C (vro¢ zrak -F).

- S,

3. Filter za vonjave polozite na reSetko in ga vstavite
na srednjo raven.
- S/. A

4. Med osvezevanjem lahko nastajajo neprijetne vo-
njave. Odprite okno, da bo prostor dobro prezra-
cen.

5. Filter za vonjave osverzite z naslednjimi nastavitva-
mi.

Cas trajanja Temperatura  Nacin gretja
3h maks. 100 °C  Vrog zrak -

6. Vroc filter za vonjave naj se ohladi na podlagi, od-
porni na vroc¢ino.

7. Za belezenje postopkov osvezevanja v temu na-
menjeno polje 1] 21 30] na filtru za vonjave vne-
site X.

8. Vstavite filter za vonjave. — Stran 33

Obim isporuke

Kada otpakujete uredaj, proverite sve delove da li
imaju transportnih ostecenja i da li je isporuka potpu-
na.

Koleno za pljosnati kanal za radnu plo¢u Sirine
60 cm
- S.a

Koleno za pljosnati kanal za radnu ploc¢u Sirine
70 cm
- Sl A

Montaza

QR kod za video o montazi

Ovde se nalazi QR kéd za video o montazi.
- SLH

Postavljanje spojnice pljosnatog kanala

1. PriCvrstite isporu¢enu zaptivku na kolenu pljosna-
tog kanala najvise 5 mm od ivice.
-S. A

2. Postavite donju spojnicu pljosnatog kanala i pri-
Cvrstite je tako da ulegne.
- S H

3. Za dodatno pri¢vrScivanje spojite donje spojnice
pliosnatog kanala pomocu 4 zavrtnja za plastiku
PT 4x8 mm.
-3S.[3

4. Postavite gornju spojnicu pljosnatog kanala i pri-
Cvrstite je zavrtnjima.
- S,

5. Posta}/’ite gornju spojnicu pljosnatog kanala.
- SLE

6. Provucite vezicu za kablove kroz spojnicu pljosna-
tog kanala.
- S A

7. Pritegnite kablovsku vezicu.
- S/ M
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Montaza filtera za neprijatne mirise

1. 2 filtera za neprijatne mirise umetnite u uredaj sa
leve i desne strane i gurnite ih ka napred.
- S/. i

2. Druge filtere za neprijatne mirise umetnite u uredaj
sa leve i desne strane.
- S A

3. Postavite filter za masnodu u uredaj pomodcu rucki
u filteru za masnocu.
- S/ K

4. Namestite ventilacionu reSetku.
SR 14]

Ciséenje i odrzavanje
Demontaza filtera za neprijatne mirise
1. Skinite ventilacionu reSetku.
- Sl A
2. PAZNJA! Ukoliko padne, filter za masnocu moze

da osteti ploCu za kuvanje koja se nalazi ispod.
» Filter odozdo drzite rukom.

Izvucite filter za masnocu nagore iz uredaja pomo-
¢u rucki u filteru za masnocu.

- U posudi mozZe da dode do nakupljanja masno-
ée. Filter za masnoc¢u nemojte okretati, da biste
izbegli kapanje masnode.

- S H

3. Izvadite 4 filtera za neprijatne mirise iz unutrasnjo-
sti uredaja.

- S M

Informacije i upozoravaju¢e napomene

A\ UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Filter za neprijatne mirise se moze zapaliti usled

funkcije CiS¢enja pecnice (pirolize).

» Funkciju ¢is¢enja pecnice (pirolizu) nemojte kori-
stiti za filter za neprijatne mirise.

A UPOZORENJE - Opasnost od povrede!

Filter za neprijatne mirise nakon regeneracije ostaje

duze vreme vruc.

» Filter za neprijatne mirise nemojte dodirivati nepo-
sredno nakon regeneracije, sacekajte prvo da se
dovoljno ohladi.

PAZNJA!

Filter za neprijatne mirise moze da se osteti na tem-

peraturama iznad 100 °C.

» Filter za neprijatne mirise nemojte regenerisati na
temperaturama iznad 100 °C.

Filter za neprijatne mirise moze da se osteti ako ga

nepravilno distite.

» Filter za neprijatne mirise nemojte prati u masini
za pranje sudova.

» Nemojte ga prati ru¢no.

» Nemojte koristiti sredstva za CiS¢enje.

Napomene

m Filter za neprijatne mirise se za duZi period upotre-
be moze regenerisati jednom godiSnje. Postupak
se moze ponoviti tri puta.
Filter za mirise je tada istroSen i mora da se zame-
ni 12 meseci nakon trec¢e regeneracije.
Stari filter za neprijatne mirise otklonite u otpad.
Filter za neprijatne mirise ne sadrzi Stetne materi-
je.

® Prilikom regeneracije moze doc¢i do promene boje
delova filtera za neprijatne mirise. Promena boje
nema nikakav uticaj na funkciju filtera za neprijat-
ne mirise.

m Filter za neprijatne mirise se prilikom regeneracije
moze deformisati. Te deformacije ni na koji nacin
ne utiCu na njegovo funkcionisanje.
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® Prilikom regeneracije moze doc¢i do minimalnih
ostataka u pecénici. Odistite te ostatke odgovaraju-
¢éim sredstvima za &isc¢enje.

Regeneracija filtera za neprijatne mirise

1. Demontirajte filter za neprijatne mirise.
— Stranica 34

2. Prethodno zagrejte rernu na 100 °C (Vreli va-
zduh ).
- S/ Erd

3. Stavite filter za neprijatne mirise na reSetku i uba-
cite na srednju visinu.
- S/ A

4. Prilikom regeneracije moZe dodi do stvaranja miri-
sa. Da biste osigurali dobro provetravanje prostori-
je otvorite prozor.

5. Regenerisite filter za neprijatne mirise sa sledec¢im
podeSavanjima.

Trajanje Temperatura  Vrsta zagreva-
nja
3h maks. 100 °C  Vreli vazduh-r-

6. Vruc filter za neprijatne mirise ostavite da se ohla-
di na podlozi koja je otporna na visoke temperatu-
re.

7. Radi pracenja postupaka regeneracije, unesite
oznaku X u predvideno polje 1J 21 3] na filteru
za neprijatne mirise.

8. Montirajte filter za neprijatne mirise.

— Stranica 34

Medféljande tillbehor

Kontrollera efter uppackningen att inga delar ar
transportskadade och att leveransen ar komplett.

Plankanalbdj fér 60 cm-bénkskiva
- Fig. A

Plankanalbdj for 70 cm-bénkskiva
- Fig. A

Montering

QR-kod monteringsvideo
Har hittar du QR-koden fér monteringsvideon.
- Fig. H

Saétta i plankanalkoppling

1. Fast den medféljande tatningen pa plankanalbdjen
max. 5 mm fran kanten.
- Fig. A

2. Satt i och snapp fast undre plankanalkopplingen.
- Fig. B

3. For extra fixering, skruva ihop undre plankanal-
kopplingen med 4 skruvar for plast PT 4x8 mm
zusammenschrauben.
- Fig. A

4. Satta i och skruva fast 6vre plankanalkopplingen.
- Fig.

5. Satta i 6vre plankanalkopplingen.
- Fig. A

6. Tra buntband péa plankanalkopplingen.
- Fig. B

7. Dra at buntbanden.
- Fig. N

Satta i osfiltret
1. Satt i 2 osfilter till vanster och héger i enheten och

skjut fram.
- Fig. A



2. Satt dvriga osfilter till vanster och hdger i enheten.
- Fig. A

3. Satt i fettfiltren i enheten med handtagen pa fettfilt-
ren.
- Fig. R

4. Satt pa ventilationsgallret.
- Fig. A

Rengo6ring och skotsel

Ta ur osfiltret
1. Ta av ventilationsgallret.
- Fig. A
2. OBS! Faller filtren ned kan de skada héallen under.
» Hall ena handen under filtret.

Dra ut fettfiltret uppat ur enheten med handtagen.

- Det kan bli fettansamling nedtill i behallaren.
Tippa inte fettfiltret, s& att fettet droppar av.
- Fig. A
3. Ta ut de 4 osfiltren ur enhetens inre.
- Fig. M

Information och varningsanvisningar

/\ VARNING! - Brandrisk!

Osfilter kan bérja brinna pga. ugnsrengoéringsfunktio-

nen (pyrolys).

» Anvand aldrig ugnsrengoringsfunktionen (pyrolys)
for osfilter.

/\ VARNING! - Risk for personskador!

Osfiltret forblir varmt langt efter uppfraschningen.

» Ror inte osfiltret direkt efter uppfraschningen, utan
lat det forst svalna ordentligt.

OBS!

Osfiltret kan skadas vid temperaturer 6ver 100°C.

» Frascha inte upp osfiltret vid temperaturer 6ver
100°C.

Osfiltret kan skadas vid felaktig rengdring.

» Maskindiska inte osfiltret.

» Handdiska det inte.

» Anvand inga rengoringsmedel.

Anmaérkningar

m Osfiltret gar att frascha upp en gang om aret for
att f4 langre anvandningstid. Det upprepa proces-
sen upp till tre ganger.

Osfiltret ar da uttjant och maste bytas 12 manader
efter tredje regenereringen.

Slang det gamla osfiltret som restavfall. Osfiltret
innehaller inga skadliga &mnen.

m Delar av osfiltret kan bli missfargade vid upp-
fraschningen. Missfargningarna paverkar inte osfil-
terfunktionen.

m Osfiltret kan deformeras lite vid uppfraschningen.
Deformationen paverkar inte funktionen.

m Det kan finnas kvar smarester i ugnen vid upp-
frAschning av osfiltret. Ta bort befintliga rester
med lampliga rengdéringsmedel.

Frascha upp osfiltret

1. Ta ur osfiltret. = Sid. 35

2. Férvarm ugnen till 100°C (varmluft =).
- Fig. kv

3. Lagg osfiltret pa galler och satt in pa mittfalsarna.
- Fig. KA

4. Det kan lukta en del vid uppfraschningen. Se till
sé att rummet ar valventilerat genom att 6ppna
Oppna fonstret.

5. Frascha upp osfiliret med féljande installningar.

Tillagningstid Temperatur Ugnsfunktion

3h max. 100°C Varmluft -

6. Lat det heta osfiltret svalna pa varmetaligt under-
lag.

7. Satt ett X i avsett falt 1] 201 3] pa osfiltret sa att
du héaller koll pa antalet uppfraschningar.

8. Satt i osfiltret. — Sid. 34

Teslimat kapsami

Ambalajindan c¢ikardiktan sonra tim parcalarda
nakliyeden kaynaklanan hasarlar olup olmadigini ve
parcalarin eksiksiz olup olmadigini kontrol edin.

60 cm'lik calisma tezgahi icin diiz kanal dirsegi
- Sek. A

70 cm’'lik calisma tezgahi icin diiz kanal dirsegi
- Sek. A

Montaj

Montaj Videosu QR Kodu

Burada montaj videosu QR kodunu bulabilirsiniz.
- Sek. H

Diiz kanal borusu baglanti elemanlarinin

yerlestiriimesi

1. Birlikte verilen contayi, diiz kanal dirsek borusuna
ilgili kenardan en fazla 5 mm mesafede
sabitleyiniz.
- Sek. A

2. Alt diz kanal borusu baglanti parcasini takiniz ve
yerine oturtarak sabitleyiniz.
- Sek. H

3. Ek sabitleme icin, alt diz kanal borusu baglanti
parcasini 4 adet PT 4x8 mm plastik vidasi ile
birbirine vidalayiniz.
- Sek. @

4. Ust diz kanal borusu baglanti parcasini takiniz ve
vidalayarak yerine sabitleyiniz.
- Sek. W

5. Ust dlz kanal borusu baglanti parcasini takiniz.
- Sek. H

6. Kablo bagini ilgili diz kanal borusu baglanti
pargasina gegiriniz.
- Sek. B

7. Kablo bagini sikiniz.
- Sek. M

Koku filtresinin takilmasi

1. Soldaki ve sagdaki 2 koku filtresini cihazin igine
yerlestiriniz ve 6ne dogru itiniz.
- Sek. A

2. Diger koku filtreleri sol ve sag taraftan cihaza
takilmalidir.
- Sek. A

3. Yag filtresinin tutma kolundan yararlanarak cihaza
yerlestiriniz.
- Sek. K

4. Havalandirma i1zgarasi yerlestiriimelidir.
- Sek. A

Cihazi temizleme ve bakimini yapma

Koku filtresinin sokiilmesi

1. Havalandirma izgarasi ¢ikariimalidir.
- Sek. iA

35



2

>

3

DIKKAT! Diisen yag filtreleri altinda bulunan
ocaga zarar verebilir.
Yag filtresi alttan elle tutulmalidir.

Yag filtresinin tutma kolundan yararlanarak,
yukaridan ¢ekerek cihazdan cikariniz.

- Yag, alttaki haznenin icinde toplanabilir. Yag
damlamasini 6nlemek icin, yag filtresi
egilmemelidir.

- Sek. EH

Cihazin icinden 4 adet koku filtresini cikariniz.

- Sek. A

Bilgi ve Uyarilar

/\ UYARI - Yangin tehlikesi!
Koku filtresi, firn temizleme fonksiyonu (piroliz)
sirasinda alev alabilir.

>

Temizleme fonksiyonunu (piroliz) asla koku filtresi
icin kullanmayiniz.

A\ UYARI - Yaralanma tehlikesi!
Koku filtresi, tazelenme sonrasinda uzunca bir sire
sicak kalir.

>

Koku filtresine tazelenmesinden hemen sonra
dokunmayiniz, 6nce sogumasini bekleyiniz.

DIKKAT!
Koku filtresi 100°C'nin Uzerindeki sicaklklarda zarar
gorebilir.

>

Koku filtresi 100 C'nin Uzerindeki sicakliklarda
tazelenmemelidir.

Koku filtresi uygunsuz temizlikte zarar gorebilir.

>
>
>

Koku filtresini bulasik makinesinde temizlemeyiniz.

Elde temizlemeyiniz.
Herhangi bir deterjan v.s kullaniimamalidir.

Notlar

Koku filtresinin daha uzun sUre kullanimini
saglamak icin yilda bir defa tazelenmesi
gerekmektedir. Islem (¢ defaya kadar
tekrarlanabilir.

Bu durumda koku filtresi doymus kabul edilir ve
dclncl yenilemeden 12 ay sonra degistiriimelidir.
Eski koku filtreleri atiklarla imha edilmelidir. Koku
filtresi zararli maddeler icermez.

Tazelenmedeki koku filtresi parcalarinin renkleri
degisebilir. Renk degisimlerinin koku filtresinin
calismasina bir etkisi yoktur.

Tazelenmede koku filtresinin hafif sekli degisebilir.

Bu deformasyon herhangi bir fonksiyon kaybina
yol agcmaz.

Tazelemedeki koku filtresi pisirme bolimanin
icinde ¢ok az kalinti birakabilir. Geri kalan
kalintilari uygun temizleyicilerle ¢ikariniz.

Koku filtresinin tazelenmesi

1.
2

3

Koku filtresini sOktintiz. — Sayfa 35

Firini 100 °C'de 6n isitmaya (Sicak hava ) aliniz.

- Sek.
Koku filtresini 1zgaraya yerlestiriniz ve orta tepsi

kademesinin Uzerine vidalaymniz.
- Sek. A

. Tazelenme sirasinda koku olusumu meydana

gelebilir. Odanin iyi havalandirildiindan emin
olmak icin bir pencere acilmalidir.

. Koku filtresi, asagidaki ayarlarla tazelenmelidir.

Siire Sicaklhk Isitma tipi

3 saat maks. 100 °C  Sicak hava -

. Sicak koku filtresi, 1siya dayanikl bir althgin

Uzerinde sogumaya birakiimaldir.

. Yenileme islemlerini takip etmek icin koku

filtresinde verilen alana 1] 2] 3] bir adet X
giriniz.

8. Koku filtresini takiniz. — Sayfa 35
36

KomnneKT noctaBKu

[licnAa posnakyBaHHA NepeBipTe, YN KOMMIEKT
MOBHUIN | YN HE MOLIKOAWMIO AKICb YaCTUHW Mia Yac
TPaHCMOPTYBaHHA.

MnocKu KaHan AnA cTinbHULI 60 cm
- Mas. @

MnocKkum KaHan anAa cTinbHULUi 70 cm
- Man. A

MoHTax

QR-Kopx Bifeo 3 MOHTameM

TyT BM MoxeTe 3HanTn QR-koa AnA BiA€O 3 MOHTa-
XEM.

- Man. B

YctaHoBNEeHHA 3’eAHYBaYiB AnA NIOCKUX NOBITPO-
nposojiB

1.

3akpiniTb HaAaHWN y KOMM/IEKTI YLWiNIbHIOBaY Ha
MOBITPOMPOBOAI Ha BiACTaHI WoHanbinbwe 5 Mmm
BiA Kpato.

- Man. A

BcTaBte HWXHIM 3’eaHyBay 41A NAOCKUX NOBITPO-
NPOBOAIB | 3aKpiniTk MOro ikcatopom.

- Man. B

[na nogaTtkoBoi ikcauii 3’eaHanTe HUXHI 3'eaHy-
Baui O/1A NJIOCKUX MOBITPONPOBOAIB 3a AOMOMOro0
4 rBuHTIB AnA nnactmac PT 4x8 mwm.

- Man. B

. 3’enHalriTe BepxHiii 3’eAHyBaY 471A MN/IOCKNX MOBI-

TPOMPOBOAIB i MPUKPYTITh NOrO rBUHTAMM.
- Man. i

. YCTaHOBITb BEPXHIii 3'€4HyBaY A1A MNJIOCKUX MOBI-

TPOMPOBOAIB.

- Masn. B

MpocyHbTe KaBenbHy CTAXKY B 3'eaHyBay ANA nio-
CKMX MOBITPONPOBOAIB.

- Man. B

. 3aTArHITb KabesbHy CTAXKY.

— Mas. E

BcraHoBneHHA ¢inbTpiB AnNA BUAaNeHHA 3anaxy

1.

BcTaste 2 hinbTpn 4nAa BuaaneHHA 3anaxis 31iea i
cnpasa B npunag i NocyHbTe Bnepes.

- May. Edl

BcTaHoBiTb B npunan iHwi ginbTon 4nA BUAaIEHHA
3anaxiB 3/1iBa i cnpasa.

- Mas. EA

BcTaTte »xuponoramHanbHui inbTp y npunaa 3a
[OMOMOroK PYYOK Ha MiNbTPI.

- Mar.

. BCTaHOBITb BEHTUAALINHY PELLITKY.

- Mas. A

UuweHHA Ta gornaa

3HATTA PinbTPiB ANA BUAaneHHA 3anaxis
1. 3HIMIiTb BEHTUNALINHY PELLITKY.

- Mas. A



. YBATA! AKLLO X1MPOBAOB/IOBabHI (PiNbTPU BU-

nagyTb, BOHM MOXYTb MOLWKOANTA pO3TalloBaHy HU-
Xue BapuibHY MOBEPXHIO.

OaHieo pyKo NPUTPUMYITE XXNMPOBIOBIOBATLHUN
dinbTP 3HM3Y.

BuTarHite XnponoranHarounin Ginbtp Bropy 3 npu-

nany 3a AONOMOrOK PYYOK Ha XMUPOBOMY (iNbTPI.

— JKup Moxe 30upaTnca BHMU3BY B KOHTElHepi. He
HaxXUIANTE XUPOMNOrInHaounii dinsTp, Wood
3ano0BirT CTIKaHHIO XMPY.

- Mas. KR

. BuliMiTh 4 inbTpu OnA BUAaNeHHA 3anaxis

3cepeaviHu npunaay.
- Mas. A

IHpopmauia Ta nonepeaeHHs

/\ yBATA! -

Heb6e3neKa nomeni!

Y npoueci BUKOHAHHA QYHKLIT OYMLLEHHA OyXOBOI LWa-
du (niponiad) GinLTP 4NA BUAAIEHHA 3anaxiB MOXe
3anHATUCA.

>

A\ yBArA! -

Hikonu He BUKOPUCTOBYNTE PYHKLIO OYMLLEHHA
AyXO0BKW (MNiponi3) 4nA ounLeHHA dinbTpa ana Bu-
naneHHA 3anaxis.

He6e3neka TpaBMyBaHHA!

[Nicna pereHepalil QinbTp ANA BUAaNeHHA 3anaxis
[OBrUi Yac 3annacTbCa rapadvmm.

>

He TopkainTeca dinbTpa Ana BMAaneHHA 3anaxis
BiApagy nicna pereHepadii, cnoyartky gante nomy
OXOJIOHYTW.

YBATA!
3a temnepartypu noHaa 100 °C inbTp AnA BuoaneH-
HA 3anaxiB MOXe MOWKOANTMCA.

>

He ounuynTte inbTp 4NA BUAAEHHA 3anaxis 3a
Temnepartypu noHag 100 °C.

HenpaBuibHE OYMLLEHHA MOXE MPU3BECTM OO MO-
LKOMKEHHA inbTpa ANnA BUAANIEHHA 3anaxis.

>

>
>

He MmuninTe dinbTp AnA BuaaneHHa 3anaxis y Nocy-
OOMUNHIA MaLUWHi.

He ounlyinTe BPyYHYy.

He BUKOPWUCTOBYITE OuuLLlyBasbHI 3aco0u.

BKkasiBKu

[na nofoBXEeHHA TepMiHy cny0u dinsTp Ana Bu-
[aneHHnA 3anaxiB MOXHa pereHepyBaTti pas Ha pik.
[Mpouenypy MOXHa NOBTOPHOBATK A0 TPLOX PagiB.
@inbTp ANA BUOANEHHA 3anaxiB BBaXXaeTbCA crnpa-
LIbOBaHWUM i MOBMHEH OyTU 3amMiHeHWn yepes 12
MICALIB MIC/1A TPETbOr0 OHOB/IEHHA.

Buiimite ctapuin dinbTp 41A BUAAEHHA 3anaxy.
@inbTp ANA BUOANEHHA 3anaxiB HE MICTUTb XXOOHNX
LIKIAIMBUX PEYOBUH.

[in yac pereHepadlii getani gineTpa AnA BUOaNEH-
HA 3anaxiB MOXYyTb BTPATUTK KONip. BTparta Ko-
NbOPY He BNAMBaE Ha PyHKLIOHaNbHICTb inbTpa
ONA BUAANEHHA 3anaxis.

[Mig yac pereHepalii MinbTP MOXe 31erka ge-
dopmysatmca. [lebopmadia He BNAMBaE Ha PyHK-
LiiOHYBaHHA.

[ig ywac pereHepadii getani dineTpa Ana Buganex-
HA 3anaxiB y pobouili kKamepi MoXe 3anuwarunca
MiHIManbHa KiNbKiCTb 3anULWKIB roTyBaHHA. Bu-
nanite 6yab-AKi HaABHI 3a/MLLIKK 32 JOMNOMOroH
BiANOBIAHWUX 3aC00iB A1A OUMLLEHHS.

PereHepauia ¢inbTpa ana BuaaneHHa sanaxis

1.
2

SHIMITb inbTP AnA BUAaieHHA 3arnaxy. — Crop. 36
MonepeaHbLo posirpinTte ayxosy wady ao 100 °C
(rapAaye nosiTpa ).

- Mar.

[Moknanite MINLTP AN1A BUAAIEHHA 3anaxy Ha peLli-
TKY Ta BCTaBTE ii Ha cepeaHiit PiBEHb.

- Man. A

7.

8.

[1ig yac pereHepaldii moxe 3’ABuTUCA 3anax. A
3abesneyeHHa oNTUMasIbHOro NMPOBITPOBaHHA Bif-
KpwWiiTe BiKHO.

Perenepyiite inbTp 4nA BUAANEHHA 3anaxis i3 Ta-
KUMW HanaluTyBaHHAMMU.

TpuBanictb Temnepatypa Bwupa HarpiBaH-

HA

3 roa makc. 100 °C  TapAde nos.i-

TPA

[Mlicna 3aBepLUeHHA NpoLecy BiAHOBAEHHA AanTe
rapA4YomMy QiNbTPY ON1A BUOa/IEHHA 3anaxiB
OXOMTOHYTU Ha TEPMOCTINKI MOBEPXHI.

[lnA BiACTEXEHHA NpoLecy pereHepadii HaHECITb
«X» y BignosigHe none 11 21301 Ha dinbTpi AnA
BMOA/IEHHA 3anaxis.

YCTaHOBITb QiIbTP A/18 BUAAIEHHA 3araxis.

- Crop. 36
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